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Unica, accogliente, attuale:
la mia stanza preferita

Tonalità
Colori pastellati per
atmosfere romantiche e 
preziose 
Pastel shades for romantic, precious 
atmospheres 

Superfici
A contatto con la natura:
ispirazione legno e pietra,
i veri "must" per vivere fuori e 
dentro casa
Surfaces: at one with nature, inspired by 
wood and stone, real “musts” for indoor 
and outdoor living 

Mosaici
Il vetro che illumina:
per un accento di colore
o uno scorcio esclusivo
Mosaics: glass that
brings light, for an
accent colour or
an exclusive touch

Unique, welcoming, contemporary: my favourite room
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Unique, welcoming, contemporary: these are the key words that sum up the new 
mood of Ragno rooms. Sophisticated shades and soft, natural looking surfaces 
for walls and floors create a sedate look designed to enhance all rooms in the 
home, transforming them into intimate retreats. An extensive colour palette and 
wide range of sizes and materials leaves ample scope for planning and design, 
so each room can have its own unique feel - irresistibly fresh or vibrant, or warm 
and welcoming - just waiting to be discovered and enjoyed.

Einzigartig, wohnlich, aktuell: Das sind die Schlüsselbegriffe für die neue 
Grundstimmung der Raumwelten von Ragno. Die Wand- und Bodenbeläge in 
erlesenen Farben und Oberflächen mit weicher und natürlicher Ausstrahlung sind 
von einer schlichten Eleganz inspiriert, die jeden Raum in ein privates Refugium 
verwandelt. Ein breites Farbenspektrum und eine große Auswahl an Formaten 
und Materialien gewähren der Projektgestaltung große Handlungsfreiheit. 
Jeder Raum erhält eine individuelle Note, von frisch und beschwingt bis hin zu 
einladend und behaglich. Räume entdecken und leben, lautet die Ansage.

Uniques, accueillantes, actuelles : ce sont les mots clé qui définissent le 
nouveau « mood » des espaces Ragno. Des tons recherchés, des surfaces à 
l'aspect doux et naturel pour le revêtement des murs et des sols inspirés par une 
esthétique sobre qui habille toutes les pièces de la maison, les transformant en 
des espaces où retrouver son intimité. La vaste palette des couleurs, la variété 
des formats et des matières laissent toute sa place à la conception, enfin libre 
de raconter des pièces aux multiples personnalités, délicieusement fraîches et 
vibrantes, ou bien chaleureuses et enveloppantes, à découvrir et à vivre.

Únicos, acogedores, actuales: son las palabras clave que definen el nuevo 
“humor” de los espacios Ragno. Tonalidades sofisticadas y superficies de 
aspecto suave y natural, tanto para el revestimiento como para la pavimentación, 
que se inspiran en una estética sobria para vestir todas las dependencias 
del hogar, transformándolas en lugares en los que poder reencontrarse con 
la intimidad. Un amplio abanico cromático y una gran variedad de formatos 
y materiales abren un sinfín de posibilidades proyectivas para decorar 
habitaciones con diferentes personalidades, ya deliciosamente frescas y 
vibrantes, ya cálidas y envolventes, que bien merece la pena descubrir y vivir.

Уникальные, уютные, актуальные - эти ключевые слова определяют 
новое "настроение" интерьеров Ragno. Изысканные тона, напольные 
и облицовочные поверхности с мягким и натуральным видом черпают 
вдохновение в сдержанной эстетике, распространяющейся во всех 
помещениях дома, превращая их в места, где можно найти уют. Широкая 
цветовая гамма, разнообразие форматов и материалов предоставляют 
большой простор для создания проектов оформления интерьеров с разным 
характером, приятно свежим и ярким или же теплым и обнимающим. Все они 
открыты для исследования, для жизни.

La mia stanza preferita
Unici, accoglienti, attuali: sono le parole chiave che definiscono il nuovo 
“mood” degli ambienti Ragno. Tonalità ricercate, superfici dall’aspetto 
morbido e naturale per rivestimenti e pavimenti, un’estetica sobria che 
riveste tutte le stanze della casa, trasformandole in luoghi dove poter 
ritrovare la propria intimità. Ampiezza cromatica, varietà di formati e 
materie lasciano ampio spazio alla progettualità, per raccontare stanze 
con personalità differenti, deliziosamente fresche e vibranti oppure calde 
e avvolgenti, tutte da scoprire e da vivere.

My favourite room / Mein Lieblingsraum / Ma pièce préférée / Mi habitación preferida / Моя любимая комната

32 3



Texture, forme, sensazioni

Tendenze
Textures, shapes, sensations, trends / Texturen, Formen, Emotionen, Trends / Textures, formes, sensations, 
tendances / Texturas, formas, sensaciones, tendencias / Текстуры, формы, ощущения, Тенденции
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Concept_elegante sobrietà 

Elevare la materia cemento 
trasformandola in una nuova 
superficie ricercata, elaborata 
e tattile che veicola il trascorso 
di un vissuto metropolitano 
all'interno di spazi domestici. 
Concept è una collezione 
da rivestimento a spessore 
sottile che interpreta la 
contemporaneità, armonizzando 
le tonalità proprie della materia 
da cui trae ispirazione, con le 
nuance del beige e del greige e 
con i nuovi colori avio e ruggine, 
per regalare calore ed eleganza 
agli ambienti. 

The elevation of cement sees it transformed it into 
a sophisticated, elaborate and tactile new surface 
which conveys its past metropolitan existence 
in a domestic setting. Concept is a collection of 
slimline wall coverings with a contemporary look. 
Harmoniously mixing the colours of the material that 
inspired the entire collection, it proposes nuances of 
beige and greige plus new shades Avio and Ruggine, 
endowing spaces with warmth and elegance.

Beton in einer neuen, edlen Anmutung und 
Haptik, die den Wohnraum mit urbanem Flair 
erfüllt. Die ultraflache Wandfliesenserie Concept 
interpretiert den zeitgemäßen Stil in den Farbtönen 
des Materials, von dem sie inspiriert ist. Im 
Zusammenspiel mit Beige- und Greigenuancen 
und den neuen Farben Avio und Ruggine entstehen 
behagliche, elegante Raumwelten. 

Exalter la matière du béton en la transformant en 
une surface nouvelle, recherchée, élaborée et tactile, 
qui propage le parcours d'un vécu urbain au sein de 
l'espace domestique. Concept est une collection de 
revêtement murs de fine épaisseur. Elle interprète le 
monde contemporain en harmonisant les tonalités 
mêmes de la matière où elle puise son inspiration 
aux nuances du beige et du grège et aux nouvelles 
couleurs Avio et Ruggine, conférant ainsi chaleur et 
élégance aux espaces.

Elevar la materia del cemento transformándola 
en una nueva superficie sofisticada, elaborada y 
táctil, que vehicula las vivencias de una experiencia 
metropolitana dentro de espacios domésticos. 
Concept es una colección de azulejos de grosor 
reducido concebidos para el revestimiento que 
interpreta la contemporaneidad armonizando los 
tonos propios de la materia en la que se inspira con 
los matices del beige y del greige y con los nuevos 
colores Avio y Ruggine, para brindar calidez y 
elegancia a los ámbitos.

Возвышая цемент как материал, его можно 
превратить в новую, изысканную поверхность, 
тщательно разработанную, с тактильными 
характеристиками. Она привносит в домашние 
интерьеры все ощущения городской жизни. 
Concept - это коллекция облицовочной плитки 
малой толщины, предлагающая интерпретацию 
современности путем гармонизации тонов, 
свойственных для вдохновляющего ее 
материала, с оттенками бежевого и серо-
бежевого и новыми цветами Avio и Ruggine, 
привносящие тепло и элегантность в интерьеры.01

Tendenze_Concept

Elegant simplicity / Schlichte Eleganz / élégante sobriété / Sobriedad elegante / элегантная сдержанность 
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R35M Concept Bianco rettificato 32,5x97,7
R35R Concept avio rettificato 32,5x97,7

R36V Concept i. Bianco / Grigio / avio 32,5x97,7
R2JW Concept Bianco rettificato 30x120

Essenziale o ricercato,
è questione di
personalità

Simple or sophisticated, it’s a question of character / Ob schlicht oder erlesen: Individualität lautet die 
Devise / Essentiel ou recherché, tout est question de personnalité / Austero o sofisticado, es cuestión 
de personalidad / Существенный или изысканный, это - вопрос индивидуальности

Concept
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Concept

Tonalità neutre con un leggero 
effetto di usura per una 
decorazione a tutta parete: 
tracce di un recente passato si 
trasformano in un dinamico e 
vitale divenire.

Neutral shades with a subtle worn look for a decorative 
effect covering entire walls: the vestiges of a recent 
past are transformed into a dynamic, vital, ever-evolving 
present. / Neutrale Nuancen mit der Optik von leichten 
Gebrauchsspuren für die Gestaltung ganzer Wandflächen: 
Spuren einer nicht allzu fernen Vergangenheit bereiten 
den Weg für ein dynamisches, anregendes Ambiente. / 
Des tons neutres avec un léger effet usé pour décorer 
des murs entiers : les traces d'un passé récent se 
transforment ainsi en un devenir dynamique et vital. / 
Tonalidades neutras con un ligero efecto de desgaste 
para crear una decoración que cubra toda la pared: 
huellas de un pasado reciente se transforman en un 
devenir dinámico y vital. / Нейтральные тона с легким 
эффектом износа создают декор на всю стену. Следы 
недавнего прошлого превращаются в динамичный и 
жизненный непрерывный процесс.
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NCS System
S 7010-R70B 

NCS System
S 5010-B50G 

NCS System
S 3030-R90B 

Concept

Il benessere in primo piano: 
un colore avvolgente e 
rasserenante per ritrovare 
nell'ambiente bagno il proprio 
spazio personale lontano dalla 
routine di tutti i giorni.

The focus is on wellbeing: comfortable, reassuring 
colour reinstates the bathroom as a private space 
offering sanctuary from the stresses of everyday 
life. / Wohlbefinden an erster Stelle: Eine wohnliche, 
entspannende Farbe verwandelt das Bad in eine 
ganz persönliche Wohlfühloase, weitab von Alltag 
und Hektik. / Le bien-être au premier plan : 
une couleur enveloppante et apaisante pour 
retrouver dans l'espace bains un espace à soi, 
loin de la routine du quotidien. / El bienestar en 
primer plano: un color envolvente y tranquilizador 
para reencontrar en el ámbito del baño un 
espacio personal, lejos de la monotonía de lo 
cotidiano. / Велнес выходит на передний план: 
обнимающий и успокаивающий цвет позволяет 
создать в ванной комнате свой личный уголок 
вдали от повседневной рутины. 
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R35N Concept Beige rettificato 32,5x97,7
R35S Concept ruggine rettificato 32,5x97,7

R38M Concept i. Beige / Greige / ruggine 32,5x97,7
R2JX Concept Beige rettificato 30x120

Piatto doccia LiF.St di Hatria

The bathroom embraces elegance / Das Bad verführt mit Eleganz / La salle de bains 
s'habille d'élégance / El baño se viste de elegancia / Ванная окутывается элегантностью

Il bagno si veste
di eleganza

Concept
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Concept

Colori caldi per arricchire l'universo bagno 
di delicata bellezza, nell'uso equilibrato di 
cromatismi che sfumano dal beige al ruggine: 
la stanza preferita prende corpo e vita nella 
consueta ritualità dei gesti.

Warm colours enhance bathrooms with delicate beauty, visible in the 
exquisitely balanced use of shades ranging from beige to Ruggine: this favourite 
room comes to life in the daily ritual of familiar gestures. / Warme Farben in 
Abstufungen von Beige bis Rost tauchen das Bad in ein zartes Licht. Das 
Lieblingsrefugium wird zum Tempel des täglichen Wohlbefindens. / Des couleurs 
chaudes qui viennent enrichir l'univers du bain d'une délicate beauté grâce à 
l'équilibre des couleurs déclinées dans des camaïeux de beige et de Ruggine : 
la pièce préférée prend alors corps et vie dans le rituel quotidien des gestes. / 
Colores cálidos para enriquecer el universo del baño con una delicada belleza, 
gracias al uso equilibrado de cromatismos que van difuminándose del beige 
al rojo herrumbre: la habitación preferida toma cuerpo y vida en la repetición 
ritual de los gestos. / Теплые цвета обогащают ванную комнату нежной 
красотой, уравновешенно используя нюансы, идущие от бежевого до 
цвета Ruggine. Самая любимая комната приобретает плоть и жизнь 
благодаря обычным, неизменно повторяющимся движениям.
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NCS System
S 4020-Y90R 

NCS System
S 2005-Y80R 

NCS System
S 3502-Y 

Concept

Un passato solo idealmente 
interiorizzato: questa 
l'ispirazione che traduce 
la reminescenza di un ricordo 
in un segno creativo 
di sorprendente attualità.

A past merely contemplated as an ideal: this is 
the inspiration that transforms the hint of a memory 
into a surprisingly modern creative sign. / Eine nur 
ideell verinnerlichte Vergangenheit: Die Reminiszenz 
an eine Erinnerung eröffnet schöpferische Szenarien 
von überraschender Aktualität. / Un passé dont 
l'intériorisation n'est qu'imaginée : telle est la 
source d'inspiration qui traduit la réminiscence d'un 
souvenir en un signe créateur d'une surprenante 
actualité. / Un pasado interiorizado sólo de 
manera ideal: esta es la inspiración que traduce la 
reminiscencia de un recuerdo en un signo creativo 
de sorprendente actualidad. / Интериоризация 
прошлого произошла только в воображении: это 
вдохновение превращает воспоминание былого 
в удивительно актуальный творческий подход.
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Tendenze_Romantique

refined romanticism / Sanfte Anmut / Douceur raffinée / refinada suavidad / изысканная мягкость

Romantique si anima di una 
pacata naturalezza, che trae 
ispirazione dalle leggere 
venature del legno, regalando 
una piacevole sensazione 
tattile. La chiave di lettura è 
sempre la contemporaneità: le 
tonalità neutre sono rinnovate 
e completate da un’apertura 
al colore, con una presenza 
discreta per spazi bagno intimi 
e confortevoli.

Romantique_raffinata dolcezza

Romantique is animated by a calm, natural look that 
draws inspiration from the subtle veining of wood, 
offering a pleasant tactile sensation. Modernity is 
the key to understanding the collection: new neutral 
tones are complemented by the welcome addition 
of colour, which makes a discreet appearance in 
intimate, comfortable bathrooms.

Inspiriert von den zarten Maserungen des Holzes, 
besticht Romantique durch dezente Natürlichkeit 
und eine angenehme Haptik. Auch hier ist moderner 
Lifestyle angesagt: neutrale Nuancen lassen neue 
Töne anklingen und bekennen sich zur Farbe, die 
allerdings nur unaufdringlich in Erscheinung tritt. Das 
Bad als behaglicher Kokon.

Romantique s'anime de naturel apaisé, qui puise 
son inspiration dans les légères veinures du bois, 
offrant ainsi une agréable sensation au toucher. 
La clé de lecture est toujours le contemporain : 
les tons neutres sont renouvelés, parachevés par 
une ouverture à la couleur dont la présence se fait 
discrète pour un espace bain intime et confortable.

Romantique se anima con una sosegada naturaleza 
que se inspira en las vetas ligeras de la madera, 
ofreciendo una agradable sensación táctil. La clave 
de lectura sigue siendo la contemporaneidad: los 
tonos neutros se renuevan y se ven completados 
por una apertura al color, con una presencia discreta 
para ámbitos de baño íntimos y confortables.

Romantique предлагает спокойную натуральность, 
черпающую вдохновение в легких рисунках 
дерева и придающую приятные осязательные 
ощущения. Как всегда, ключом к прочтению 
является современность: нейтральные тона 
обновляются и дополняются использованием 
цвета, незаметно присутствующего для 
оформления сокровенных и комфортабельных 
ванных комнат.
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R35K Romantique Azur rettificato 15x60
R35F Romantique Blanc rettificato 15x60

R3CF Romantique LO. Azur 4x30
R3AT Romantique BT. Azur 10x30

R1AD Origini Bianco rettificato 15x120

Romantique

Evocare
atmosfere intime

Evoking intimate moods / Wohnliches Flair / évoquer des ambiances intimes / 
Evocando ambientes íntimos / Воссоздание сокровенных атмосфер
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Il colore dell'eleganza, 
il bianco, sposa l'azzurro; 
la sobrietà vive un nuovo 
presente e trasforma 
romanticamente il classico 
ambiente bagno in uno 
spazio dolce e riservato. 

White, the colour of elegance, teams up 
with light blue; the understated look enjoys 
renewed popularity and romantically 
transforms a classic bathroom into a 
charming, private space. / Elegantes Weiß 
trifft auf Hellblau. Die Schlichtheit erlebt 
eine Renaissance und verwandelt das 
klassische Bad in eine romantische Oase des 
Wohlbefindens. / La couleur de l'élégance, 
le blanc, épouse le bleu ciel, la sobriété vit 
un nouveau présent et transforme de façon 
romantique l'espace bains classique en 
un lieu nouveau, doux et réservé. / El color 
de la elegancia, el blanco, se alía con el 
azul; la sobriedad vive un nuevo presente 
y transforma románticamente el clásico 
ámbito del baño en un espacio agradable y 
reservado. / Самый элегантный цвет, белый, 
в сочетании с голубым: сдержанность 
вновь становится актуальной и романтично 
преобразует классическую ванную в 
мягкую и уютную комнату.

Romantique
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NCS System
S 1502-Y50R 

NCS System
S 7010-R50B 

NCS System
S 4010-B50G 

Romantique

Un progetto dall’anima 
“retrò” esalta la naturalezza 
del legno listellato con 
l’effetto boiserie. 

With a retro feel, this project enhances the 
naturalness of wooden matchboards with 
a boiserie effect. / Der Retro-Stil bringt 
die Natürlichkeit des Leistenholzes mit 
Boiserieeffekten zur Geltung. / Un projet 
d'essence rétro vient exalter le côté naturel du 
bois avec des listels pour un effet de boiserie. /  
Un proyecto con espíritu “retro” da realce a 
la naturaleza de la madera en plaquetas con 
el efecto boiserie. / Проект во вкусе ретро 
подчеркивает натуральность деревянных 
реек с эффектом стеновых панелей.
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R358 romantique ivoire rettificato 30x60
R3AQ romantique L. ivoire / vison / rose 15x60

R3DC romantique Mosaico rose 30x30
R3CW romantique r. rose 0,7x30
R1AF origini teak rettificato 15x120

Lavabo Happy Hour, piatto doccia LiF.St, vaso + bidet nido di Hatria

Romantique

Uno stile
new romantic

A new romantic style / Die neue romantik / Un style nouveau romantisme / 
Un estilo new romantic / Неоромантический стиль
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Romantique

Il bagno, la stanza preferita è calda e accogliente, 
si entra in punta di piedi, si parla a bassa voce 
e la luce che sfiora le tonalità neutre e rosate è 
in armonia con una sensibilità al femminile.

The bathroom, the favourite room in the house, is warm and welcoming. One tiptoes 
in, speaking in hushed tones, and the light that caresses the neutral and pinkish 
colours perfectly reflects a female sensibility. / Das Bad ist der Lieblingsraum, behaglich 
und einladend. Man betritt ihn auf Zehenspitzen, spricht im Flüsterton. Neutrale und 
Rosénuancen verbreiten ein feminines Licht. / La salle de bains, la pièce préférée, 
est chaleureuse et accueillante, l'on y entre sur la pointe des pieds, l'on y parle à voix 
basse, et la lumière qui effleure les tonalités neutres et rosée est en harmonie avec 
une sensibilité au féminin. / El baño, el cuarto preferido, cálido y acogedor, en el que 
se entra de puntillas, en el que se habla en voz baja, en el que la luz, que acaricia los 
tonos neutros y rosados, se halla en armonía con una sensibilidad femenina. / Самая 
любимая комната, ванная, является теплой и уютной. В нее входят на цыпочках, 
говорят шепотом, касающийся ее нейтральных и розовых тонов свет находится 
в гармонии с женской чувствительностью.
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Romantique

NCS System
S 8005-Y80R 

NCS System
S 3020-Y80R 

NCS System
S 4010-Y30R 

La trama della superficie 
addolcisce il colore 
come un acquarello, 
con tonalità pastello 
che evocano preziose 
atmosfere.

The pattern on surfaces tones down 
the colour like a watercolour, revealing 
pastel shades that evoke precious 
atmospheres. / Die Oberflächenstruktur 
dämpft die Farbe in Pastelltönen ab, die 
eine erlesene Atmosphäre schaffen. /  
Comme une aquarelle, la trame de la 
surface vient adoucir la couleur, avec 
ses tons pastel évocateurs de précieuses 
atmosphères. / La trama de la superficie 
suaviza el color como en una acuarela, 
con tonalidades pastel que evocan 
atmósferas preciosas. / Текстура 
поверхности смягчает цвет, как 
акварель, создавая пастельные 
тона и ценную атмосферу.
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Tendenze_Woodstyle

Ispirato alle superfici e alle 
strutture proprie dei legni 
trattati artigianalmente e 
lavorati a mano, Woodstyle ne 
conserva tutte le caratteristiche 
estetiche e cromatiche per 
seguire le tendenze di design 
più attuali, che privilegiano 
l’utilizzo di materiali rassicuranti 
ed accoglienti. Una materia 
ceramica capace di valorizzare 
gli aspetti più eleganti delle 
essenze naturali: delicatezza delle 
strutture, varietà delle texture e 
pienezza dei colori.

Comforting naturalness / Behagliche Natürlichkeit / Naturel enveloppant / Naturaleza envolvente / обнимающая натуральность

Woodstyle_avvolgente naturalezza

Inspired by the surface and structure of wood 
that has been skilfully crafted by hand, Woodstyle 
retains the colour and look of real wood, catering 
to the latest design trends which favour the use 
of reassuring, welcoming materials. This ceramic 
material actually improves on the most attractive 
aspects of natural wood: its delicate structure, 
the variety of different textures and the rich colours.

Woodstyle weist die typischen optischen und 
farblichen Merkmale der Oberflächen und 
Strukturen des handwerklich verarbeiteten Holzes 
auf und folgt damit den aktuellsten Designtrends, 
die auf komfortable, wohnliche Materialien setzen. 
Das keramische Material bringt die elegante 
Optik erlesener Hölzer gekonnt zur Geltung: zarte 
Strukturen, vielfältige Texturen und satte Farben.

Directement inspirée de la surface et de la 
structure des bois, traités de façon artisanale 
et travaillés à la main, Woodstyle en conserve 
toutes les caractéristiques, au niveau de 
l'esthétique et des couleurs : elle suit ainsi les 
dernières tendances du design, qui privilégient 
l'utilisation de matières sécurisantes et 
accueillantes. Une matière céramique à même 
de valoriser les aspects les plus élégants des 
essences naturelles : délicatesse des structures, 
variété des textures et plénitude des couleurs.

Inspirado en las superficies y las estructuras 
propias de las maderas tratadas de forma artesanal 
y trabajadas a mano, Woodstyle guarda las 
características estéticas y cromáticas de las mismas 
para seguir las tendencias de diseño más actuales, 
que privilegian el uso de materiales acogedores y 
que transmitan sensación de calma. 
Una cerámica capaz de realzar los aspectos más 
elegantes de los materiales naturales: la delicadeza 
de las estructuras, la variedad de las texturas y la 
plenitud de los colores.

Черпая вдохновение в поверхностях и 
фактуре дерева ремесленной обработки и 
ручной работы, Woodstyle сохраняет все его 
эстетические и цветовые характеристики 
в соответствии с самыми актуальными 
тенденциями дизайна, отдающими предпочтение 
успокаивающим и уютным материалам. Этот 
керамический материал способен воплотить 
самые элегантные характеристики натуральной 
древесины: нежность фактуры, разнообразие 
текстуры и богатство цветов.
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R35W Woodstyle Acero rettificato 30x120
R362 Woodstyle Acero rettificato 20x120
R36D Woodstyle Acero rettificato 15x120
R36H Woodstyle Acero rettificato 10x120
R3EM Woodstyle Mosaico Acero 15x60

Woodstyle

Calda accoglienza

A warm welcome / Einladender Komfort / Accueil chaleureux / 
Acogida cálida / Теплый уют
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Woodstyle

L'idea di una nuova convivialità 
nelle tonalità calde e armoniose 

dell'acero, un colore classico 
che contamina e reinventa

la zona giorno, in un'immagine 
viva ed attuale della vita familiare. 

Warm, harmonious shades of maple convey 
a new kind of conviviality; this classic colour invades 
and reinvents living areas, offering a vibrant, modern 

take on family life. / Die warmen, ausgewogenen 
Farben des Ahorns knüpfen an die Idee von einem 

neuen Miteinander. Dem zeitgemäßen Familienleben 
als lebendiges Vorbild Rechnung tragend, erschafft die 

klassische Nuance den Living-Bereich neu. /  
L'idée d'une nouvelle convivialité dans les tons chauds et 

harmonieux de l'érable, une couleur classique qui 
se propage dans l'espace à vivre et le réinvente, créant 

une image vivante et actuelle de la vie familiale. / 
La idea de una nueva forma de contacto humano en 

las tonalidades cálidas y armoniosas del arce, un color 
clásico que tiñe y reinventa la zona de día, en una 

imagen viva y actual de la vida familiar. / Идея нового 
гостеприимства приобретает теплые, гармоничные 

тона клена. Его классический цвет покоряет и 
воссоздает гостиную, предлагая семейную 

жизнь в живых и актуальных красках. 
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Woodstyle

NCS System
S 3010-Y50R 

NCS System
S 3040-Y50R 

NCS System
S 5005-G20Y 

Colori progettati per esprimere armonia e 
naturalezza; ambienti solo idealizzati prendono 
finalmente forma in concreti spazi domestici.

Colours designed to express harmony and naturalness; rooms only 
dreamed of finally take shape in concrete domestic spaces. / Farben von 
harmonischer, natürlicher Ausstrahlung. Ideale Raumkonzepte finden in 
konkreten Wohnräumen die lang ersehnte Verwirklichung. / Des couleurs 
conçues pour exprimer harmonie et naturel, des espaces jusqu'ici iseulement 
imaginés prennent enfin la forme concrète d'espaces domestiques. / Colores 
proyectados para expresar armonía y naturalidad; ambientes hasta ahora sólo 
idealizados por fin toman una forma concreta en los espacios domésticos. / 
Цвета созданы для выражения гармонии и натуральности: воображаемые 
интерьеры наконец-то приобретают форму и превращаются в реальные 
домашние пространства.

4140



Woodstyle

R36E Woodstyle noce rettificato 15x120
R36J Woodstyle noce rettificato 10x120

Il fascino discreto
della semplicità

The discreet charm of simplicity / Der diskrete Charme der Schlichtheit / Le charme discret 
de la simplicité / El encanto discreto de lo sencillo / Неброское очарование простоты

Woodstyle
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Woodstyle

Una superficie che scalda il cuore, 
avvolgente come l’abbraccio di 
una morbida coperta che trasmette 
emozioni e sensazioni.

A surface that warms the heart, as comforting as snuggling 
up in a soft blanket that elicits special emotions. / Eine 
Fläche, die das Herz erwärmt. Behaglich wie die Umarmung 
einer weichen Decke. / Une surface qui réchauffe le cœur, 
enveloppante comme l'étreinte d'une couverture moelleuse 
qui confère émotions et sensations. / Una superficie que 
calienta los corazones, envolvente como el abrazo de una 
suave manta que transmite emociones y sensaciones. / 
Эта поверхность нагревает сердце, обнимает, как 
мягкое одеяло, дарит эмоции и ощущения.
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Woodstyle

Varietà di texture e pienezza dei colori, 
eleganza e naturalezza: Woodstyle
è la materia dei tuoi sogni.

A variety of different textures and rich colours, elegance and 
naturalness: Woodstyle is the material of your dreams. / 
Vielfältige Texturen und satte Farben, Eleganz und Natürlichkeit: 
Woodstyle ist das Material Ihrer Träume. / Variété des textures 
et plénitude des couleurs, élégance et naturel : Woodstyle est 
la matière de vos rêves. / Variedad de texturas y plenitud de 
colores, elegancia y naturalidad: Woodstyle es la materia 
de tus sueños. / Разнообразные текстуры и богатство 
цветов, элегантность и натуральность: Woodstyle - это 
материал ваших снов.
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NCS System
S 4005-Y20R 

NCS System
S 1515-Y90R 

NCS System
S 7502-R 

Woodstyle

Il calore e la piacevolezza di Woodstyle unisce e distingue le stanze 
della casa, creando un filo conduttore equilibrato e discreto che 
attraversa ogni stile e ogni progetto architettonico. 

The wonderful warmth of Woodstyle brings design continuity and distinction to every room in the home, creating a 
balanced, discreet unifying element suited to all styles and interior design projects. / Die Wohnlichkeit von Woodstyle bildet 
das einende und unterscheidende Element der Wohnräume. Gleich einem roten Faden durchzieht sie dezent jeden Stil und 
jedes Projekt. / L'agréable chaleur de Woodstyle réunit les pièces de la maison et les différencie, créant un fil conducteur 
équilibré et discret qui traverse chaque style et chaque projet architectural. / La agradable calidez de Woodstyle aúna 
y distingue las habitaciones del hogar, creando un hilo conductor equilibrado y discreto que atraviesa todos los estilos 
y cada uno de los proyectos arquitectónicos. / Приятное тепло Woodstyle объединяет и различает домашние 
помещения, проходя сдержанной и неброской красной нитью через любой стиль и архитектурный проект.
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Tendenze_Landscape

04

relaxed versatility / Ungezwungene Vielseitigkeit / Polyvalence désinvolte / Versatilidad desenvuelta / непринужденная универсальность

La suggestione della pietra 
naturale trova in Landscape 
un’originale rappresentazione: 
minimale, compatta, materica, 
con una gamma cromatica che 
attinge ai colori neutri di maggior 
attualità. Questa pietra disegna 
spazi architettonici residenziali 
e pubblici, integrandosi con 
la massima versatilità a stili di 
arredo contemporanei.

Landscape_versatilità disinvolta

Landscape offers an original interpretation of the 
striking beauty of natural stone: minimalist, compact, 
substantial, with a colour palette that proposes 
the very latest neutral colours. This stone lends 
definition to residential and public spaces, blending 
seamlessly with contemporary interior design.

Der Naturstein findet in Landscape eine 
originelle Interpretation: minimalistisch, kompakt, 
materialgetreu. Die Farbpalette umfasst die 
aktuellsten neutralen Farben. Dieser Stein gestaltet 
private und öffentliche Bereiche. Er integriert sich 
vielseitig mit modernen Einrichtungsstilen.

Dans Landscape, le pouvoir d'évocation de la 
pierre naturelle trouve une représentation originale :  
minimale, compacte, saturée de matière, avec 
une palette de couleurs qui s'inspire des couleurs 
neutres les plus actuelles. Cette pierre dessine 
des espaces architecturaux résidentiels et publics, 
et sa très grande polyvalence lui permet de 
s'intégrer dans des styles contemporains de 
décoration intérieure.

El carácter sugestivo de la piedra natural halla 
en Landscape una representación de lo más 
original: minimal, compacta, material, con una 
gama cromática que se sirve de los colores 
neutros más actuales. Esta piedra dibuja 
espacios arquitectónicos residenciales y públicos 
integrándose con la máxima versatilidad en estilos 
de decoración contemporáneos.

Очарование натурального камня оригинально 
представлено в Landscape: минималистская, 
компактная коллекция с материальным 
характером и цветовой гаммой, предлагающей 
самые актуальные нейтральные цвета. 
Этот камень создает жилые и общественные 
пространства, сливается с наивысшей 
универсальностью с современными стилями 
обстановки.
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R37T Landscape Sabbia rettificato 60x60
R38A Landscape Sabbia bocciardato rettificato 60x60

In&Out da vivere
in armonia 

In&Out for living in harmony / In&Out gehen harmonisch ineinander über / In&Out à 
vivre dans l'harmonie / In&Out que vivir en armonía / In&Out для создания гармонии

Landscape
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Landscape è estremamente poliedrica 
grazie alla varietà di formati e superfici che 
permettono una posa continua in & out.

Landscape is decidedly multi-faceted thanks to the variety of sizes 
and surfaces that enable seamless visual continuity between indoors 
& out. / Dank der Vielfalt an Formaten und Oberflächen ist eine 
nahtlose Verlegung von Innen- und Außenbereichen möglich, so dass 
Landscape vielseitig einsetzbar ist. / Landscape est extrêmement 
diversifiée grâce à la variété de ses formats et de ses surfaces 
qui permettent une pose continue entre l'intérieur et l'extérieur. / 
Landscape resulta de lo más poliédrica gracias a la variedad de 
formatos y superficies que permiten una continua colocación in 
& out. / Коллекция Landscape является крайне многогранной 
благодаря разнообразным форматам и поверхностям, 
обеспечивающим ее укладку в помещениях и на улице.

Landscape
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Landscape

Dilatare gli ambienti della casa 
vivendo l’esterno come l’interno. 

Increasing indoor living space by bringing the outdoors in. / 
Die Erweiterung des Innenraums auf den Außenraum schafft 
eine neue Dimension des Zuhauses. / Élargir les pièces de 
la maison en vivant l'extérieur comme l'intérieur. /
Dilatar los espacios del hogar viviendo tanto el exterior 
como el interior. / Интерьеры расширяются, позволяя 
жить как внутри, так и снаружи.
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Landscape

NCS System
S 2005-Y50R 

NCS System
S 4010-R90B 

NCS System
S 7010-G30Y 

L’autentico fascino 
della pietra naturale 
per progetti trasversali, 
che incontrano 
gusti e stili diferenti. 

The authentic charm of natural stone for 
all-round projects that cater to different 
tastes and styles. / Die unverfälschte 
Faszination des Natursteins eignet 
sich für stil- und raumübergreifende 
Projekte. / Le charme authentique de la 
pierre naturelle pour une transversalité 
de projets aux goûts et aux styles 
différents. / El encanto genuino de la 
piedra natural para la realización de 
proyectos transversales, capaces de 
satisfacer gustos y estilos diversos. / 
Настоящее очарование натурального 
камня для многофункциональных 
проектов, идущих в ногу с разными 
стилями и вкусом.
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R37Q Landscape antracite rettificato 60x120
R3FD Landscape Muretto antracite 30x60

Uno spazio di
serena convivialità

A space exuding calm conviviality / raum für entspanntes 
Zusammenleben / Un espace de sereine convivialité / Un espacio de 

sosegado contacto humano / Пространство для безмятежного гостеприимства

Landscape
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Landscape

Un prodotto high-tech e performante, 
disponibile in vari formati e in diverse 
finiture, soddisfa il desiderio di 
praticità e di ritorno all’utilizzo 
di materiali naturali. 

This high-tech, high-performance product, available in a range 
of sizes and finishes, caters to the demand for practical solutions 
and a return to the use of natural materials. / Ein leistungsstarkes 
Hightech-Erzeugnis. In verschiedenen Formaten und Oberflächen 
erhältlich, wird es dem Wunsch nach Zweckmäßigkeit und der 
Rückkehr zu natürlichen Materialien gerecht. / Un produit high-
tech et performant, disponible en plusieurs formats et finitions :
la réponse au désir de commodité et de retour de matières 
naturelles. / Un producto de alta tecnología y rendimiento, 
disponible en varios formatos y acabados, que satisface el 
deseo de practicidad y de vuelta al empleo de materiales 
naturales. / Высокотехнологичный материал с отличными 
характеристиками, предлагаемый в разных форматах и с 
разной отделкой, удовлетворяет стремление к практичности 
и использованию натуральных материалов. 
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NCS System
S 3010-B30G 

NCS System
S 3502-R 

NCS System
S 4020-R50B 

Landscape

Una soluzione decorativa 
adatta a valorizzare pareti 

e volumi architettonici, 
per un interior design 

essenziale e sofisticato. 

A decorative solution ideal for 
enhancing walls and architectural 

forms, for simple, sophisticated 
interior design. / Es bringt Wände und 

Räume mit minimalistischen, erlesenen 
Gestaltungskonzepten zur Geltung. 
/ Une solution décorative adaptée 

pour mettre en valeur les murs et les 
volumes, pour un design d'intérieur à 
la fois essentiel et sophistiqué. / Una 

solución decorativa ideal para dar realce 
a paredes y volúmenes arquitectónicos 

en pro de un interiorismo a la 
vez austero y sofisticado. / Это 

декоративное решение подчеркивает 
красоту стен и архитектурных 

объемов, создавая существенный и 
изысканный дизайн интерьеров.
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05

Tendenze_Crystal Mosaic e Glass Mosaic

Bright vitality / Leuchtende Vitalität / Lumineuse vitalité / Luminosa vitalidad / Cветлая жизненная сила

Trasformare lo spazio attraverso 
il colore con la profondità e 
la trasparenza del vetro. Una 
gamma cromatica rinnovata 
anima di luminosa vitalità le 
superfici della stanza da bagno, 
stemperandosi nella geometria 
di tessere multicolore, da 
combinare all’insegna della 
massima libertà espressiva.
Due collezioni pensate per 
ampliare la trasversalità e 
l’abbinabilità dei rivestimenti 
Ragno, in particolare le tinte unite 
della serie Unitech, e valorizzare 
le architetture e il design di spazi 
pubblici e privati.

Crystal, Glass Mosaic
_luminosa vitalità

Transforming space through colour with the depth 
and transparency of glass. A new colour palette 
injects bright vitality into bathroom surfaces, mixing 
in multicoloured geometric dots that can be blended 
with the utmost freedom of creative expression. Two 
collections which expand the design flexibility and 
compatibility of Ragno wall coverings, especially 
the plain tiles of the Unitech series, and enhance 
the architecture and design of both public and 
residential spaces.

Den Raum mit Hilfe der Farbe, Tiefenoptik und 
Transparenz des Glases verwandeln. Eine erneuerte 
Farbpalette belebt die Flächen des Bades mit 
leuchtender Vitalität. Die geometrischen Bilder 
der Mosaiksteine in Multicolor-Optik setzen der 
gestalterischen Phantasie keine Grenzen. Die 
zwei Serien erweitern die Kombinations- und 
Gestaltungsmöglichkeiten der Wandfliesen von 
Ragno, insbesondere der Unifarben aus der Serie 
Unitech. Öffentliche und private Bereiche werden 
perfekt in Szene gesetzt.

Transformer l'espace par le biais de la couleur, 
avec la profondeur et la transparence du verre. Une 
gamme renouvelée de couleurs insuffle sa lumineuse 
vitalité aux surfaces de la salle de bain, venant se 
fondre dans la géométrie des tesselles multicolores 
et s'inscrire dans une liberté créatrice absolue. Deux 
collections pensées dans une double optique :  
élargir la transversalité et les possibilités de mise 
en harmonie qu'offrent les revêtements Ragno, 
notamment les teintes unies de la série Unitech et 
valoriser l'architecture let le design des espaces 
publics et privés.

Transformar el espacio a través del color con la 
profundidad y la transparencia del cristal. Una gama 
cromática renovada anima con luminosa vitalidad las 
superficies del cuarto de baño diluyéndose en una 
geometría de teselas multicolor que combinar dando 
rienda suelta a la máxima libertad expresiva. Dos 
colecciones concebidas para ampliar el carácter 
transversal y las posibilidades de combinación de 
los revestimientos Ragno, sobre todo los colores 
lisos de la serie Unitech, y para dar realce a las 
formas arquitectónicas y el diseño de espacios tanto 
públicos como privados.

Преобразование пространства при помощи 
цвета использует глубину и прозрачность 
стекла. Обновленная цветовая гамма 
придает поверхностям в ванной комнате 
свет и жизненную энергию, разбивается на 
геометрию многоцветных элементов, которые 
можно сочетать с максимальной свободой 
выражения. Две коллекции, созданные для 
повышения интегрированности и сочетаемости 
облицовочных материалов Ragno, в частности 
однотонные цвета серии Unitech, выделяя 
архитектуру и дизайн в общественных и 
частных местах.
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Il colore abita
nel vetro

Colour finds a home in glass / Die Farbe ist im Glas zuhause / La couleur 
habite le verre / El color vive en el cristal / Цвет живет в стекле

ML41 Crystal avorio r. 30x30 
ML42 Crystal tortora r. 30x30
R1UB Unitech Lux Beige 10x30
R28E Concept Beige rettificato 30x60
Lavabo Happy Hour, piatto doccia LiF.St di Hatria

Crystal Mosaic
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Crystal Mosaic

Sperimenta inediti accostamenti e scopre 
la brillantezza di colori neutri ma intensi, 
che si abbinano con leggerezza e versatilità 
alle superfici ceramiche. 

Crystal Mosaic plays with new combinations and discovers the brilliance 
of neutral yet intense colours, which are readily paired with ceramic 
coverings. / Ungewohnte Zusammenstellungen und die Leuchtkraft von 
zwar neutralen, aber satten Farben: Ein unbeschwertes, facettenreiches 
Duett mit keramischen Flächen. / Elle expérimente des associations 
inédites et révèle l'éclat des couleurs neutres mais intenses qui, dans leurs 
multiples variations, se marient avec légèreté aux surfaces céramiques. /
Experimenta combinaciones inéditas y descubre el brillo de colores 
neutros pero intensos que hacen juego, con ligereza y versatilidad, con 
las superficies cerámicas. / Использует беспрецедентные сочетания 
и раскрывает красоту нейтральных, но насыщенных цветов, легко и 
универсально сочетающихся с керамической поверхностью.

Crystal Mosaic
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ML4L Glass Turchese C. 32,7x32,7
ML4N Glass Turchese Mix C. 32,7x32,7

ML57 Glass Turchese C. 31,8x31,8
ML59 Glass Turchese Mix C. 31,8x31,8

73

La freschezza di
un rinnovato
benessere

Fresh new wellbeing / Die frische Kraft eines neuen Wohlbefindens / La fraîcheur d'un bien-être 
retrouvé / La frescura de un renovado bienestar / Свежесть обновленного велнеса

Glass Mosaic
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Con lo spessore minimo di 0.4 mm la dimensione delle tessere 
variabile da 2 a 1 cm, Glass Mosaic è il rivestimento d'eccellenza 
per le superfici curve: lo spazio si ammorbidisce, diventa 
avvolgente, privato. Grazie alla palette dei mix, il colore assume 
dolci sfumature che evocano una pacata serenità.

With a thickness of just 0.4 mm and a dot size varying from 2 to 1 cm, Glass Mosaic is the ultimate covering 
for curved surfaces: spaces appear softer, more enveloping, intimate. Thanks to the palette of mixes, colour 
takes on subtle hues that evoke a sedate calm. / Mit der Dicke von 0,4 mm und der variablen Größe des 
Mosaiksteins von 2 cm bis 1 cm, ist Glass Mosaic der ideale Wandbelag für abgerundete Flächen, die dem 
Raum eine behagliche Intimität verleihen. Dank der unterschiedlichen Farbstellungen erhalten die Flächen eine 
entspannende Ausstrahlung. / Avec une épaisseur minimale de 0,4 mm la dimension des tesselles variant de 
2 à 1 cm, Glass Mosaic est le revêtement par excellence des surfaces courbes : l'espace s'adoucit, devient 
enveloppant, intime. Grâce à la palette des mélanges, la couleur s'enrichit de doux dégradés évoquant une 
sérénité apaisée. / Con un grosor reducido al mínimo, de 0,4 mm, y unas teselas cuya medida puede variar 
de 2 a 1 cm, Glass Mosaic es el revestimiento por excelencia de las superficies curvadas: el espacio se 
suaviza, se hace envolvente, privado. Gracias a la paleta de mezclas, el color adquiere suaves matices que 
evocan una sosegada serenidad. / При минимальной толщине 0,4 мм и изменяющихся от 2 до 1 см 
размерах мозаичных элементов, Glass Mosaic является самым подходящим решением для облицовки 
закругленных поверхностей: пространство смягчается, становится обнимающим и личным. Благодаря 
палитре смесей цвет приобретает мягкие оттенки, создающие тихую безмятежность.

Glass Mosaic
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focuson focus on

Spessore 6 mm_la sottile bellezza

6 mm thickness_a slim beauty / Dicke 6 mm_die zarte Schönheit / épaisseur 6 mm_
la beauté fine / Grosor de 6 mm_la belleza delgada / Spessore 6 mm_тонкая красота

Ragno amplia l’offerta di 
rivestimenti a spessore sottile, 
sinonimo di qualità, bellezza e 
praticità di utilizzo, per rivolgersi 
ad architetti e progettisti che 
ricercano soluzioni innovative 
funzionali, caratterizzate da 
un’estetica originale e ricercata. 
Leggerezza, facilità di posa 
e movimentazione, design 
innovativo rendono i rivestimenti 
a spessore sottile la soluzione 
ideale, che abbatte in maniera 
significativa tempi e costi, per 
opere di ristrutturazione ma 
anche per nuove costruzioni 
dell’edilizia residenziale e 
commerciale.

Ragno élargit son offre de revêtements à faible 
épaisseur, synonyme de qualité, de beauté et de 
commodité d'utilisation, aux architectes et aux 
concepteurs à la recherche de solutions innovantes 
et fonctionnelles, que distingue une esthétique 
originale et recherchée. Légèreté, facilité de 
pose et de manutention, design innovant : autant 
d'atouts qui font des revêtements à faible épaisseur 
la solution idéale pour réduire sensiblement les 
délais et les coûts, non seulement pour les travaux 
dans l'ancien, mais aussi pour la construction 
de bâtiments neufs dans le secteur résidentiel et 
commercial.

Ragno erweitert das Angebot von ultraflachen 
Wandbelägen, die gleichbedeutend sind mit 
Qualität, Schönheit und Zweckmäßigkeit, und 
wendet sich damit an Planer und Architekten, die auf 
innovative praktische Gestaltungslösungen mit einer 
originellen, erlesenen Optik Wert legen.  Geringes 
Gewicht, einfache Verlegung und Handhabung 
sowie innovatives Design machen die ultraflachen 
Wandbeläge zur idealen Lösung für Sanierungs- wie 
Neubauobjekte im Wohnungs- und Gewerbebau, die 
zugleich Kosten und Zeiten drastisch senkt.

Ragno expands its offering of slimline wall coverings, 
synonymous with quality, beauty and practicality of 
use, catering to architects and interior designers 
in search of innovative functional solutions that 
offer original, sophisticated design. Lightness, easy 
installation and handling and innovative design 
make these slimline wall coverings the ideal solution, 
significantly cutting the time and cost involved in 
renovation works, but also in new residential and 
commercial building projects.

Ragno amplía su oferta de revestimientos de grosor 
reducido, sinónimo de calidad, belleza y practicidad 
en el uso para satisfacer a los arquitectos y 
proyectistas que buscan soluciones innovadoras 
y funcionales que se caractericen por exhibir una 
estética original y sofisticada. Ligereza, facilidad de 
instalación y desplazamiento, y diseño innovador 
hacen de los revestimientos de grosor reducido la 
solución ideal, que disminuye de manera significativa 
el tiempo y los costes de colocación, ya sea para la 
realización de reformas, ya sea para la ejecución de 
obra nueva, tanto en el campo de la construcción 
residencial como en el de la comercial.

Ragno расширяет предложение тонких 
облицовочных материалов, являющихся 
синонимом качества, красоты и удобства 
применения, обращаясь к архитекторам 
и дизайнерам в поисках инновационных и 
функциональных решений, предоставляющих 
оригинальный и изысканный внешний вид. 
Легкость, простота укладки и перемещения, 
инновационный дизайн превращают тонкие 
облицовочные материалы в идеальное решение, 
значительно снижающее сроки и издержки 
при реконструкции, а также при возведении 
новых объектов жилого и коммерческого 
строительства. 

R36V Concept i. Bianco / Grigio / avio 32,5x97,7
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• Un éclectisme esthétique et conceptuel 
sans bornes.

• Également idéal pour la pose sur des 
revêtements existants.

• Extrême facilité de profilage, de 
découpe, de perçage et de pose.

• Moins de désagréments et réduction 
des délais des travaux de rénovation.

• Réduction des espaces de stockage.

• Simplification de la manipulation du 
matériau.

• Baisse de la consommation et des frais 
de transport.

• Réduction de l'impact dimensionnel et 
du poids sur les structures.

• Produit éco-responsable réalisé à partir 
d'un processus de production en cycle 
fermé et un contenu de matériel recyclé 
de 15 % permettant ainsi d'atteindre 
les crédits Leed®.

• 100% Made in Italy

• Ampia versatilità estetica e progettuale.

• Ideale anche per posa su rivestimenti 
preesistenti.

• Estrema facilità di lavorazione, taglio, 
foratura e posa.

• Riduzione dei disagi e dei tempi di 
ristrutturazione.

• Riduzione degli spazi di stoccaggio.

• Semplificazione della movimentazione 
del materiale.

• Abbattimento dei consumi e dei costi 
di trasporto.

• Ridotto impatto dimensionale e di peso 
sulle strutture.

• Prodotti ecosostenibili realizzati 
con un processo produttivo a ciclo 
chiuso e un contenuto di materiale 
riciclato del 15%, che contribuisce al 
raggiungimento dei crediti Leed®.

• 100% Made in Italy

• Amplia versatilidad estética y de 
proyecto.

• Ideal también para ser colocado 
encima de revestimientos ya 
existentes.

• Extrema facilidad de elaboración, 
corte, perforación y colocación.

• Reducción de las molestias y de los 
tiempos de remodelación.

• Reducción de los espacios de 
almacenamiento.

• Simplificación de la manipulación del 
material.

• Fuerte reducción de los consumos y 
de los costes de transporte.

• Reducido impacto dimensional y de 
peso en las estructuras.

• Producto ecosostenible realizado 
aplicando un proceso productivo 
de ciclo cerrado y un volumen de 
material reciclado del 15%, hecho 
que contribuye a alcanzar los créditos 
Leed®.

• 100% Made in Italy

• Very flexible design and excellent final 
appearance.

• Also ideal for installation on existing 
wall coverings.

• Extremely easy to work with, cut, drill 
and fit.

• Less inconvenience and time needed 
for renovation jobs.

• Needs less storage space.

• Simplified handling of material.

• Less waste and transport costs.

• Less weight and dimensional impact 
on structures.

• An eco-sustainable product made in 
a closed-cycle production process 
and containing 15% recycled material, 
which helps to achieve Leed® credits.

• 100% Made in Italy

• Эстетическая и проектная 
универсальность.

• Идеально подходит также для 
укладки на уже существующие 
полы.

• Крайне простая обработка, резка, 
сверление и укладка.

• Меньше неудобств и времени для 
реконструкции.

• Ограниченные пространства для 
хранения.

• Упрощенное перемещение 
материала.

• Снижение расходов и затрат на 
транспортировку.

• Ограниченная нагрузка размеров 
и веса на конструкцию.

• Экологически рациональный 
продукт, выполненный с 
применением производственного 
процесса замкнутого цикла и 
содержащий 15% повторно 
переработанного материала, 
способствует получению 
кредитов Leed®. 

• 100% сделано в Италии

• Große Vielseitigkeit in Sachen Ästhetik 
und Planung.

• Ideal auch für die Verlegung auf 
Altbelägen.

• Extrem einfach zu bearbeiten, 
schneiden, durchbohren und verlegen.

• Senkung der Unannehmlichkeiten und 
der Renovierungszeiten.

• Senkung der Lagerräume.

• Vereinfachung der 
Materialbeförderung.

• Senkung des Energieverbrauchs und 
der Transportkosten.

• Geringe räumliche Auswirkung und 
Gewichtsbelastung der Tragstrukturen.

• Nachhaltiges Erzeugnis, das in 
einem Produktionsverfahren im 
geschlossenen Kreislauf hergestellt 
wird, mit einem Recycling-Anteil von 
15 %, der zur Erreichung der Leed®-
Credits beiträgt.

• 100% Made in Italy

focuson focus on

Spessore 6 mm_ vantaggi

6 mm thickness_benefits / Dicke 6 mm_pluspunkte / épaisseur 6 mm_avantages / 
Grosor de 6 mm_ventajas / Spessore 6 mm_преимущества
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Concept  32,5x97,7

fondi

R35M Concept Bianco rettificato
32,5x97,7

R35Q Concept Grigio rettificato
32,5x97,7

R35R Concept Avio rettificato
32,5x97,7

R35N Concept Beige rettificato
32,5x97,7

R35P Concept Greige rettificato
32,5x97,7

R35S Concept Ruggine rettificato
32,5x97,7

plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

rivestimenti in pasta bianca - rettificato / white bodywall tiles - rectified / wandfliesen aus weissen ton scherben - rektifiziert /
revetements en pate blanche - rectifié / revestimientos en pasta blanca - rectificado / облицовка из белой глины - peкTиФициpOBAHHый
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R36V Concept I. Bianco / Grigio / Avio
32,5x97,7

R36W Concept I. Beige / Avio / Greige
32,5x97,7

Concept  32,5x97,7

decori
decorative pieces / dekore / décors / decoraciones / декоры 

rivestimenti in pasta bianca - rettificato / white bodywall tiles - rectified / wandfliesen aus weissen ton scherben - rektifiziert /
revetements en pate blanche - rectifié / revestimientos en pasta blanca - rectificado / облицовка из белой глины - peкTиФициpOBAHHый

R38Y Concept Mosaico Bianco
32,5x32,5

R394 Concept Mosaico Grigio
32,5x32,5

R395 Concept Mosaico Avio
32,5x32,5

R38Z Concept Mosaico Beige
32,5x32,5

R391 Concept Mosaico Greige
32,5x32,5

R39A Concept Mosaico Ruggine
32,5x32,5

R38N Concept I. Bianco / Grigio
32,5x97,7

R38P Concept I. Greige
32,5x97,7

R38L Concept I. Bianco / Avio
32,5x97,7

R38M Concept I. Beige / Greige / Ruggine
32,5x97,7
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fondi

32,5x97,7 rettificato 6 1,91 20,60 16 30,48 329,04 6

decori

65x97,7 I. C2  2 1,27 12,86

32,5x97,7 I.  6 1,91 20,70 16 30,48 331,15

32,5x97,7 I.   4 1,27 13,32

32,5x32,5 mosaico 4 0,42 11,86

pezzi speciali

15x32,5 BT.  6 1,95 ml 4,91

5x32,5 LO.  6 0,10 1,69

1,5x15 AN.BT.  4

1,3x5 AN.LO.  4 0,01 0,12

0,7x32,5 R.  6 0,01 0,15

mm

Pallet-Pallet-Palette
Palette-Pallet-Поддон

Scatole-Box-Karton
Boîte-Caja-Коробки

Gruppo biii uni en 14411_l

CONCepT 
32,5x97,7

Bianco Grigio Avio Beige Greige Ruggine

CONCepT 

Bianco Grigio Beige Greige

CONCepT 
32,5x97,7

Bianco Grigio Avio Beige Greige Ruggine

CONCepT 

Grigio Greige

ORIGINI

Bianco Teak Beige Teak

pavimenti coordinati

pavimenti abbinati

coordinated floor tiles / koordinierte bodenfliesen / sols coordonnes / 
pavimentos coordínados / кoopдиниpoвaнныe пoлы 

matching floor tiles / passende bodenbeläge / revêtements de sol assorti / 
pavimentos combinados / кoмбинирobaнный пoлы 

pezzi speciali
trims / spezialteile / pièces spéciales / piezas especiales / cпециальные изделия

Concept Bianco R38Q R39L R38U R39Q R39e

Concept Grigio R38T R39p R38V R39T R39H

Concept Avio - - - - R39J

Concept Beige R38R R39M R38W R39R R39F

Concept Greige R38S R39N R38x R39S R39G

Concept Ruggine - - - - R39K

BT.
15x32,5

LO.
5x32,5

AN.LO.
1,3x5

R.
0,7x32,5

AN.BT.
1,5x15

Concept  10x10

R376 Concept Bianco
R37F Concept Bianco*
10x10

R37E Concept Grigio
R37L Concept Grigio*
10x10

R379 Concept Beige
R37G Concept Beige*
10x10

R37A Concept Greige
R37H Concept Greige*
10x10

R37C Concept Fango
R37J Concept Fango*
10x10

R37D Concept Nero
R37K Concept Nero*
10x10

Gres porcellanato smaltato / Glazed porcelain stoneware / Glasiertes feinsteinzeuG / 
Grès cérame émaillé / Gres porcelánico esmaltado / глазурованный керамогранит

* punto colla
 Glue-dot

fondi

10x10   100 1,00 15,29 72 72,00 1101 7

10x10      96 1,00 13,83 66 66,02 913 7

mm

Pallet-Pallet-Palette
Palette-Pallet-Поддон

Scatole-Box-Karton
Boîte-Caja-Коробки

Gruppo bia uni en 14411_G

Concept  32,5x97,7

decori
decorative pieces / dekore / décors / decoraciones / декоры 

rivestimenti in pasta bianca - rettificato / white bodywall tiles - rectified / wandfliesen aus weissen ton scherben - rektifiziert /
revetements en pate blanche - rectifié / revestimientos en pasta blanca - rectificado / облицовка из белой глины - peкTиФициpOBAHHый

Mosaico assemblato su rete in fibra di vetro
Mosaic mesh - mounted on fibreglass 
Auf Glasfasernetz geklebtes Mosaik 
Mosaïque montée sur filet en fibre de verre 
Mosaico enmallado sobre fibra de vidrio  
мозаика, собранная на сетке из стекловолокна 

R39C Concept I. C2 Bianco / Grigio
65x97,7

R39D Concept I. C2 Beige
65x97,7

Contributo al raggiungimento di crediti LeeD® (MR4.1 e MR4.2). Contenuto di materiale riciclato del 15%
Contributes to the achievement of LeeD® points (MR4.1 and MR4.2). Contains than 15% recycled material 
Beitrag zum erreichen der LeeD-Credits (MR4.1 und MR4.2). Gehalt an recyceltem Material als 15%
Contribution à l’obtention de points de crédit LeeD® (MR4.1 et MR4.2). Contenu de matériau recyclé à 15%
Contribución a la obtención de puntos LeeD® (MR4.1 y MR4.2). por su contenido de material reciclado al 15%
Способствует получению баллов LeeD® (MR4.1 - MR4.2). Содержание переработанного материала 15%

Ragno è un brand di Marazzi Group S.p.A. che è 
membro del Green Building Council Italia, associazione 
che promuove la cultura dell'edilizia sostenibile 
energeticamente efficiente, rispettosa dell'ambiente 
contribuendo a migliorare la qualità della vita dei cittadini 
attraverso lo standard di certificazione Leed®. 

fondi
plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

8786



Romantique  30x60  15x60

R34Z Romantique Blanc rettificato
30x60

R35F Romantique Blanc rettificato
15x60

R358 Romantique Ivoire rettificato
30x60

R35G Romantique Ivoire rettificato
15x60

R35E Romantique Gris rettificato
30x60

R35L Romantique Gris rettificato
15x60

R35A Romantique Vison rettificato
30x60

R35H Romantique Vison rettificato
15x60

R35D Romantique Azur rettificato
30x60

R35K Romantique Azur rettificato
15x60

R35C Romantique Rose rettificato
30x60

R35J Romantique Rose rettificato
15x60

decori
decorative pieces / dekore / décors / decoraciones / декоры 

fondi
plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

rivestimenti in pasta bianca - rettificato / white bodywall tiles - rectified / wandfliesen aus weissen ton scherben - rektifiziert /
revetements en pate blanche - rectifié / revestimientos en pasta blanca - rectificado / облицовка из белой глины - peкTиФициpOBAHHый

R3CX Romantique Mosaico Blanc
30x30

R3D4 Romantique Mosaico Ivoire
30x30

R3CY Romantique Mosaico Gris
30x30

R3DA Romantique Mosaico Vison
30x30

R3CZ Romantique Mosaico Azur
30x30

R3DC Romantique Mosaico Rose
30x30
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Romantique  30x60  15x60

R3AK Romantique F. Blanc
15x60

R3AM Romantique F. Azur
15x60

R3AL Romantique F. Gris
15x60

R3AN Romantique F. Ivoire
15x60

decori
decorative pieces / dekore / décors / decoraciones / декоры 

R3AH Romantique I. Blanc / Gris / Azur
30x60

R3DD Romantique I. Blanc / Gris / Azur
30x60

R3AJ Romantique I. Ivoire / Vison
30x60

R3DE Romantique I. Ivoire / Vison / Rose
30x60

fondi

30x60   6 1,08 11,60 32 34,56 371,25 6

15x60   12 1,08 10,95 32 34,56 350,40 6

decori

30x60 I.   6 1,08 11,09 32 34,56 355,00

30x60 I.   4 0,72 7,39

30x30 mosaico  4 0,36 10,11

15x60 F./L.  6 0,54 5,32

pezzi speciali

10x30 BT.  6 1,8 ml 3,54

4x30 LO.  6 0,07 1,37

2x10 AN.BT.  4 0,01 0,20

1,5x4 AN.LO.  4  0,08

0,7x30 R.  6 0,01 0,23

mm

Pallet-Pallet-Palette
Palette-Pallet-Поддон

Scatole-Box-Karton
Boîte-Caja-Коробки

ROMANTIQUe 
30x60
15x60

Blanc Gris Azur Ivoire Vison Rose

ORIGINI

Bianco Beige Teak Bianco Teak

HARMONY - - -
Bianco Miele Bianco

pavimenti abbinati
matching floor tiles / passende bodenbeläge / revêtements de sol assorti / 
pavimentos combinados / кoмбинирobaнный пoлы 

Gruppo biii uni en 14411_l

pezzi speciali
trims / spezialteile / pièces spéciales / piezas especiales / cпециальные изделия

Romantique Blanc R3AR R3Ax R3CD R3CK R3CR

Romantique Gris R3AS R3AY R3Ce R3CL R3CS

Romantique Azur R3AT R3AZ R3CF R3CM R3CT

Romantique Ivoire R3AU R3C3 R3CG R3CN R3CU

Romantique Vison R3AV R3CA R3CH R3Cp R3CV

Romantique Rose R3AW R3CC R3CJ R3CQ R3CW

BT.
10x30

LO.
4x30

AN.LO.
1,5x4

R.
0,7x30

AN.BT.
2x10

R3AP Romantique L. Blanc / Gris / Azur*
15x60

R3AQ Romantique L. Ivoire / Vison / Rose*
15x60

Mosaico assemblato su rete in fibra di vetro
Mosaic mesh - mounted on fibreglass 
Auf Glasfasernetz geklebtes Mosaik 
Mosaïque montée sur filet en fibre de verre 
Mosaico enmallado sobre fibra de vidrio  
мозаика, собранная на сетке из стекловолокна 

* 2 diversi soggetti
 2 different motifs
 2 verschiedene Motive
 2 sujets différents
 2 temas diferentes  
 2 paзличных pиcyнкa 

rivestimenti in pasta bianca - rettificato / white bodywall tiles - rectified / wandfliesen aus weissen ton scherben - rektifiziert /
revetements en pate blanche - rectifié / revestimientos en pasta blanca - rectificado / облицовка из белой глины - peкTиФициpOBAHHый

Contributo al raggiungimento di crediti LeeD® (MR4.1 e MR4.2). Contenuto di materiale riciclato del 15%
Contributes to the achievement of LeeD® points (MR4.1 and MR4.2). Contains than 15% recycled material 
Beitrag zum erreichen der LeeD-Credits (MR4.1 und MR4.2). Gehalt an recyceltem Material als 15%
Contribution à l’obtention de points de crédit LeeD® (MR4.1 et MR4.2). Contenu de matériau recyclé à 15%
Contribución a la obtención de puntos LeeD® (MR4.1 y MR4.2). por su contenido de material reciclado al 15%
Способствует получению баллов LeeD® (MR4.1 - MR4.2). Содержание переработанного материала 15%

Ragno è un brand di Marazzi Group S.p.A. che è 
membro del Green Building Council Italia, associazione 
che promuove la cultura dell'edilizia sostenibile 
energeticamente efficiente, rispettosa dell'ambiente 
contribuendo a migliorare la qualità della vita dei cittadini 
attraverso lo standard di certificazione Leed®. 
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M53L Crystal pistacchio R.
30x30

Crystal Mosaic  30x30

fondi
plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

rivestimenti sU sUpporto vetroso / mosaic Glass wall tiles / Glasmosaik-wandfliesen /
mosaÏQues en pÂte de verre / mosaicos en pasta vÍtrea / облицовоЧнаЯ Плитка на СтекловиДной оСнове

formato tessera 2,3x2,3x0,6 cm / chip size 2,3x2,3x0,6 cm / format mosaikstein 2,3x2,3x0,6 cm / 
format de la tesselle 2,3x2,3x0,6 cm / formato tesela 2,3x2,3x0,6 cm / Формат элемента 2,3x2,3x0,6 cm

M53G Crystal Cemento R.
30x30

ML3Z Crystal Grigio R.
30x30

M53Y Crtystal Nero R.
30x30

ML44 Crystal Turchese R.
30x30

ML45 Crystal Cobalto R.
30x30

M529 Crystal Blu R.
30x30

ML41 Crystal Avorio R.
30x30

M531 Crystal Ambra R.
30x30

ML42 Crystal Tortora R.
30x30

M535 Crystal Rosso R.
30x30

M53V Crystal Ametista R.
30x30

ML43 Crystal Avorio Mix R.
30x30

ML46 Crystal Cobalto Mix R.
30x30

ML40 Crystal Grigio Mix R.
30x30

M537 Crystal Blu Mix R.
30x30

fondi

30x30   6 0,54 6,60 108 58,32 712,78 6

mm

Pallet-Pallet-Palette
Palette-Pallet-Поддон

Scatole-Box-Karton
Boîte-Caja-Коробки

R. Montato su rete   
 Mesh mounted   
 Netz rückseitig geklebt   
 Colle sur tram   
 Montado sobre red 
 Ycтанoвкa нa ceткy

CRYSTAL 
MOSAIC

Grigio Cemento Avorio Tortora Ambra Rosso Ametista pistacchio Blu Turchese Cobalto Nero

UNITeCH
LUx

Argento Cenere Beige Incenso Arancio Rubino

-
Lime Topazio Turchese Oceano Nero

rivestimenti abbinati
matching wall tiles / passende wandverkleidung / revêtements de mur assorti / 
revestimientos combinados / cочетающиеся облицовочные материалы
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ML4M Glass Turchese R.
ML4L Glass Turchese C.
32,7x32,7

ML4P Glass Turchese Mix R.
ML4N Glass Turchese Mix C.
32,7x32,7

MGWL Glass Bianco R.
MHUZ Glass Bianco C.
32,7x32,7

ML4E Glass Tortora R.
32,7x32,7

ML47 Glass Grigio R.
32,7x32,7

ML4H Glass Ambra R.
32,7x32,7

ML48 Glass Cemento R.
32,7x32,7

ML4J Glass Rosso R.
32,7x32,7

ML4R Glass Blu R.
ML4Q Glass Blu C.
32,7x32,7

ML4G Glass Avorio Mix R.
ML4F Glass Avorio Mix C.
32,7x32,7

ML4S Glass Cobalto R.
32,7x32,7

MGVU Glass Nero R.
32,7x32,7

ML4A Glass Grigio Mix R.
ML49 Glass Grigio Mix C.
32,7x32,7

ML4K Glass pistacchio R.
32,7x32,7

ML4U Glass Cobalto Mix R.
ML4T Glass Cobalto Mix C.
32,7x32,7

ML4D Glass Avorio R.
ML4C Glass Avorio C.
32,7x32,7

Glass Mosaic  32,7x32,7

rivestimenti sU sUpporto vetroso / mosaic Glass wall tiles / Glasmosaik-wandfliesen /
mosaÏQues en pÂte de verre / mosaicos en pasta vÍtrea / облицовоЧнаЯ Плитка на СтекловиДной оСнове

fondi

32,7x32,7   10 1,07 7,00 108 115,48 754,95 4

mm

Pallet-Pallet-Palette
Palette-Pallet-Поддон

Scatole-Box-Karton
Boîte-Caja-Коробки

Per le realizzazioni in ambienti in presenza di acqua o vapore acqueo 
(piscine, saune, hammam...) è necessario l’utilizzo di materiale 
assemblato su carta.

 When tiling in wet or steamy environments (swimming pools, saunas, 
Turkish baths...) paper-backed material should be used.
 Zum Verfliesen von Nassbereichen (Schwimmbäder, Sauna, Türkisches 
Bad usw.) müssen auf Netzpapier aufgeklebte Tafeln verwendet werden. 
pour la mise en oeuvre de carrelage dans des endroits exposés à 
l’eau ou à la vapeur d’eau (piscines, saunas, hammams etc.), il est 
indispensable d’appliquer des produits montés sur papier.
Utilizar material premontado en papel para las realizaciones en 
ambientes con presencia de agua o vapor de agua (piscinas, saunas, 
hammams, etc.).
Пpи yклaдкe плитки в пoмeщeнияx c пoвышeннoй влaжнocтью 
(бacceйны, cayны, тypeцкaя бaня и.т.д.) cлeдyeт иcпoльзoвaть 
coбpaнный нa бyмaгe мaтepиaл.

fondi
plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

formato tessera 2x2x0,4 cm / chip size 2x2x0,4 cm / format mosaikstein 2x2x0,4 cm / 
format de la tesselle 2x2x0,4 cm / formato tesela 2x2x0,4 cm / Формат элемента  2x2x0,4 cm

R. Montato su rete   
 Mesh mounted   
 Netz rückseitig geklebt   
 Colle sur tram   
 Montado sobre red 
 Ycтанoвкa нa ceткy

C. Montato su carta   
 paper faced mounted   
 Geklebt auf papier
 Colle sur papier   
 Montado sobre papel 
 Ycтанoвкa нa бyмaгe

GLASS 
MOSAIC

Bianco Grigio Cemento Avorio Tortora Ambra Rosso pistacchio Blu Turchese Cobalto Nero

UNITeCH
MATT

Bianco Argento Cenere Beige Incenso Arancio Rubino Lime Topazio Turchese Oceano Nero

rivestimenti abbinati
matching wall tiles / passende wandverkleidung / revêtements de mur assorti / 
revestimientos combinados / cочетающиеся облицовочные материалы

9594



ML56 Glass pistacchio R.
31,8x31,8

ML5A Glass Turchese Mix R.
ML59 Glass Turchese Mix C.
31,8x31,8

ML4W Glass Bianco R.
ML4V Glass Bianco C.
31,8x31,8

ML4X Glass Cemento R.
31,8x31,8

ML55 Glass Rosso R.
31,8x31,8

ML5H Glass Nero R.
31,8x31,8

ML5E Glass Cobalto R.
31,8x31,8

ML54 Glass Avorio Mix R.
ML53 Glass Avorio Mix C.
31,8x31,8

ML58 Glass Turchese R.
ML57 Glass Turchese C.
31,8x31,8

ML5D Glass Blu R.
ML5C Glass Blu C.
31,8x31,8

ML4Z Glass Grigio Mix R.
ML4Y Glass Grigio Mix C.
31,8x31,8

ML51 Glass Avorio R.
ML50 Glass Avorio C.
31,8x31,8

ML5G Glass Cobalto Mix R.
ML5F Glass Cobalto Mix C.
31,8x31,8

ML52 Glass Tortora R.
31,8x31,8

Glass Mosaic  31,8x31,8

rivestimenti sU sUpporto vetroso / mosaic Glass wall tiles / Glasmosaik-wandfliesen /
mosaÏQues en pÂte de verre / mosaicos en pasta vÍtrea / облицовоЧнаЯ Плитка на СтекловиДной оСнове

fondi

31,8x31,8   10 1,01 7,00 108 109,08 754,95 4

mm

Pallet-Pallet-Palette
Palette-Pallet-Поддон

Scatole-Box-Karton
Boîte-Caja-Коробки

fondi
plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

formato tessera 1x1x0,4 cm / chip size 1x1x0,4 cm / format mosaikstein 1x1x0,4 cm / 
format de la tesselle 1x1x0,4 cm / formato tesela 1x1x0,4 cm / Формат элемента 1x1x0,4 cm

Per le realizzazioni in ambienti in presenza di acqua o vapore acqueo 
(piscine, saune, hammam...) è necessario l’utilizzo di materiale 
assemblato su carta.

 When tiling in wet or steamy environments (swimming pools, saunas, 
Turkish baths...) paper-backed material should be used.
 Zum Verfliesen von Nassbereichen (Schwimmbäder, Sauna, Türkisches 
Bad usw.) müssen auf Netzpapier aufgeklebte Tafeln verwendet werden. 
pour la mise en oeuvre de carrelage dans des endroits exposés à 
l’eau ou à la vapeur d’eau (piscines, saunas, hammams etc.), il est 
indispensable d’appliquer des produits montés sur papier.
Utilizar material premontado en papel para las realizaciones en 
ambientes con presencia de agua o vapor de agua (piscinas, saunas, 
hammams, etc.).
Пpи yклaдкe плитки в пoмeщeнияx c пoвышeннoй влaжнocтью 
(бacceйны, cayны, тypeцкaя бaня и.т.д.) cлeдyeт иcпoльзoвaть 
coбpaнный нa бyмaгe мaтepиaл.

R. Glass mosaic su rete   
 Glass mosaic mesh mounted   
 Glass mosaic auf netz   
 Glass mosaic sur tram   
 Glass mosaic sobre red 
 Glass mosaic (cтeкляннaя мoзикa) нa ceткy

C. Glass mosaic su carta   
 Glass mosaic paper faced   
 Glass mosaic auf papier
 Glass mosaic sur papier   
 Glass mosaic sobre papel 
 Glass mosaic (cтeкляннaя мoзикa) нa бyмaгe

GLASS 
MOSAIC

Bianco Cemento Avorio Tortora Rosso pistacchio Blu Turchese Cobalto Nero

UNITeCH
MATT

Bianco Cenere Beige Incenso Rubino Lime Topazio Turchese Oceano Nero

rivestimenti abbinati
matching wall tiles / passende wandverkleidung / revêtements de mur assorti / 
revestimientos combinados / cочетающиеся облицовочные материалы

9796



Woodstyle  30x120  20x120  15x120  10x120

fondi

R35U Woodstyle Faggio rettificato
30x120

R3EQ Woodstyle Mix Faggio R3ES Woodstyle Mix Ulivo

R35V Woodstyle Ulivo rettificato
30x120

R35Y Woodstyle Faggio rettificato
20x120

R35Z Woodstyle Ulivo rettificato
20x120

R36A Woodstyle Faggio rettificato
15x120

R36C Woodstyle Ulivo rettificato
15x120

R36F Woodstyle Faggio rettificato
10x120

R36G Woodstyle Ulivo rettificato
10x120

plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

Gres fine porcellanato colorato in massa - rettificato monocalibro / colorbody fine porcelain stoneware - rectified monocaliber / durchGefÄrbtes 
feinsteinzeuG in einem werkmass, rektifiziert, monokaliber / Grès cérame fin coloré dans la masse - rectifié monocalibre / Gres porcelánico fino coloreado 
en toda la masa - rectificado monocalibre / гомогенный мелкозерниСтый керамогранит - ректиФицированный монокалиберный

G GG GG GG G

9998



Woodstyle  30x120  20x120  15x120  10x120

R35W Woodstyle Acero rettificato
30x120

R35X Woodstyle Noce rettificato
30x120

R362 Woodstyle Acero rettificato
20x120

R365 Woodstyle Noce rettificato
20x120

R36D Woodstyle Acero rettificato
15x120

R36E Woodstyle Noce rettificato
15x120

R36H Woodstyle Acero rettificato
10x120

R36J Woodstyle Noce rettificato
10x120

fondi
plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

Gres fine porcellanato colorato in massa - rettificato monocalibro / colorbody fine porcelain stoneware - rectified monocaliber / durchGefÄrbtes 
feinsteinzeuG in einem werkmass, rektifiziert, monokaliber / Grès cérame fin coloré dans la masse - rectifié monocalibre / Gres porcelánico fino coloreado 
en toda la masa - rectificado monocalibre / гомогенный мелкозерниСтый керамогранит - ректиФицированный монокалиберный

G GG GG GG G

R3ER Woodstyle Mix Acero R3ET Woodstyle Mix Noce

101100



Woodstyle  30x120  20x120  15x120  10x120

R3EL Woodstyle Mosaico Faggio
15x60

R3EN Woodstyle Mosaico Ulivo
15x60

R3EM Woodstyle Mosaico Acero
15x60

R3EP Woodstyle Mosaico Noce
15x60

fondi

30x120   3 1,08 25,60 20 21,60 512,09 10,5

20x120   3 0,72 16,95 40 28,08 678,12 10,5

15x120   6 1,08 26,52 24 25,92 636,54 10,5

10x120   6 0,72 17,70 36 25,92 637,17 10,5

decori

15x60 mosaico 4 0,36 8,16 64 23,04 521,98 10,5

pezzi speciali

32,5x120x4,2 GR.  2 0,78 17,70

32,5x120x4,2 AN.Dx./Sx 2 0,78 17,70 

7x60 BT.B.C. 14 8,40 ml 14,74   

mm

Pallet-Pallet-Palette
Palette-Pallet-Поддон

Scatole-Box-Karton
Boîte-Caja-Коробки

Gruppo bia uni en 14411_G

Woodstyle Faggio R3eG R3DT R3Dx R3eC

Woodstyle Ulivo R3eJ R3DV R3DZ R3ee

Woodstyle Acero R3eH R3DU R3DY R3eD

Woodstyle Noce R3eK R3DW R3eA R3eF

BT.B.C.*
7x60

AN.Dx.
32,5x120x4,2

AN.Sx.
32,5x120x4,2

GR.
32,5x120x4,2

120 cm
32,5 cm

4,2 cm

120 cm

3 cm

32,5 cm

4,2 cm

120 cm

3 cm

32,5 cm
4,2 cm

decori
decorative pieces / dekore / décors / decoraciones / декоры 

fondi

R37M Landscape Crema rettificato
60x120

plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

Gres fine porcellanato doppio caricamento - rettificato monocalibro / double loadinG fine porcelain stoneware - rectified monocaliber / feinsteinzeuG 
mit doppelbeschickunG, rektifiziert, monokaliber / Grès fin cérame a double charGement - rectifié monocalibre / Gres porcelánico fino de doble carGa - 
rectificado monocalibre / мелкозерниСтый керамогранит Двойной загрузки - ректиФицированный монокалиберный

H

R37S Landscape Crema rettificato
60x60

R37X Landscape Crema rettificato
30x60

H

H

R389 Landscape Crema bocciardato rettificato
60x60

R38F Landscape Crema bocciardato rettificato
30x60

H

H

Gres fine porcellanato colorato in massa - rettificato monocalibro / colorbody fine porcelain stoneware - rectified monocaliber / durchGefÄrbtes 
feinsteinzeuG in einem werkmass, rektifiziert, monokaliber / Grès cérame fin coloré dans la masse - rectifié monocalibre / Gres porcelánico fino coloreado 
en toda la masa - rectificado monocalibre / гомогенный мелкозерниСтый керамогранит - ректиФицированный монокалиберный

pezzi speciali
trims / spezialteile / pièces spéciales / piezas especiales / cпециальные изделия

Mosaico assemblato con tratto plastico
Spot-bonded mosaic 
punktverklebtes Mosaik  
Mosaïque montée avec trait de colle
Mosaico colocado aplicando cola plástica  
мозаика с сегментами, выполненными из пластмассы - 
мозаика, собранная на клеевой точке 

Contributo al raggiungimento di crediti LeeD® (MR4.1 e MR4.2). Contenuto di materiale riciclato del 25%
Contributes to the achievement of LeeD® points (MR4.1 and MR4.2). Contains than 25% recycled material 
Beitrag zum erreichen der LeeD-Credits (MR4.1 und MR4.2). Gehalt an recyceltem Material als 25%
Contribution à l’obtention de points de crédit LeeD® (MR4.1 et MR4.2). Contenu de matériau recyclé à 25%
Contribución a la obtención de puntos LeeD® (MR4.1 y MR4.2). por su contenido de material reciclado al 25%
Способствует получению баллов LeeD® (MR4.1 - MR4.2). Содержание переработанного материала 25%

Ragno è un brand di Marazzi Group S.p.A. che è 
membro del Green Building Council Italia, associazione 
che promuove la cultura dell'edilizia sostenibile 
energeticamente efficiente, rispettosa dell'ambiente 
contribuendo a migliorare la qualità della vita dei cittadini 
attraverso lo standard di certificazione Leed®. 

Piastrelle con media variazione di tono e disegno
Tiles with medium colour and design variations
Fliesen mit einer mittelmäßigen Änderung des Farbtons und des Musters
Carreaux avec une variation moyenne de ton et de motif
Azulejos con variación mediana de tonalidad y diseño
Плитка с изменением оттенка и рисунка средней степени

CARATTERISTICA METODO DI PROVA DATI TECNICI MEDI NORMA DI RIFERIMENTO
CHARACTERISTIC TESTING METHOD AVERAGE TECHNICAL DATA REFERENCE STANDARDS
EIGENSCHAFTEN PRÜFMETHODE ALLGEMEINE TECHNISCHE DATEN BEZUGSNORMEN
CARACTERISTIQUE MÉTHODE D’ESSAI DONNEES TECHNIQUES MOYENNES NORME DE RÉFÉRENCE
CARACTERÍSTICA MÉTODO DE PRUEBA DATOS TÉCNICOS VALORES PROMEDIO NORMA DE REFERENCIA
ХАРАКТЕРИСТИКА	 МЕТОД	ИСПЫТАНИЯ	 СРЕДНИЕ	ТЕХНИЧЕСКИЕ	ДАННЫЕ	 КОНТРОЛЬНЫЕ	СТАНДАРТЫ

Resistenza all’abrasione profonda	 	 	 Conforme
Resistance deep abrasion	 	 	 Compliant	
Tiefenabriebfestigkeit	 ISO	10545_6	 ≤	175	mm3	 Konform	 UNI	EN	14411_G
Résistance à l’abrasion profonde	 	 	 Conforme
Resistencia a la abrasión profunda	 	 	 Conforme
Cтойкость к глубокомл истиранию	 	 	 Соответствует

Resistenza allo scivolamento RAMP METHOD R9  DIN 51130
Anti-slip    BGR 181
Rutschfestigkeit  
Résistance à la glissance RAMP METHOD A  DIN 51097
Resistencia al deslizamiento    G.U.V. 26.17
Сопротивление скольжению 
 PENDULUM classe 1 - class 1 - klasse 1 BS7976-2:2002/ BSEN13036-4
  classe 1 - categoria 1 - клacc	1

* Battiscopa ottenuto da taglio del fondo
 Skirting  cut from plain tile 
 Aus Grundfliese geschnittener Sockel 
 plinthe obtenue par découpe du fond 
 Rodapié obtenido mediante corte del fondo  
 Плинтус, полученный методом нарезания фоновой плитки

R9
A

Landscape  60x120  60x60  30x60     HigH Performance
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R37P Landscape Grigio rettificato
60x120

R37N Landscape Sabbia rettificato
60x120 HH

fondi
plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

Landscape  60x120  60x60  30x60     HigH Performance

R37T Landscape Sabbia rettificato
60x60

R37Y Landscape Sabbia rettificato
30x60

H

H

R38A Landscape Sabbia bocciardato rettificato
60x60

R38G Landscape Sabbia bocciardato rettificato
30x60

H

H

R37U Landscape Grigio rettificato
60x60

R37Z Landscape Grigio rettificato
30x60

H

H

R38C Landscape Grigio bocciardato rettificato
60x60

R38H Landscape Grigio bocciardato rettificato
30x60

H

H

Gres fine porcellanato doppio caricamento - rettificato monocalibro / double loadinG fine porcelain stoneware - rectified monocaliber / feinsteinzeuG 
mit doppelbeschickunG, rektifiziert, monokaliber / Grès fin cérame a double charGement - rectifié monocalibre / Gres porcelánico fino de doble carGa - 
rectificado monocalibre / мелкозерниСтый керамогранит Двойной загрузки - ректиФицированный монокалиберный

105104



Landscape  60x120  60x60  30x60     HigH Performance

R37R Landscape Nero rettificato
60x120 HR37Q Landscape Antracite rettificato

60x120 H

R37V Landscape Antracite rettificato
60x60

R382 Landscape Antracite rettificato
30x60

H

H

R38D Landscape Antracite bocciardato rettificato
60x60

R38J Landscape Antracite bocciardato rettificato
30x60

H

H

R37W Landscape Nero rettificato
60x60

R388 Landscape Nero rettificato
30x60

H

H

R38E Landscape Nero bocciardato rettificato
60x60

R38K Landscape Nero bocciardato rettificato
30x60

H

H

fondi
plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

Gres fine porcellanato doppio caricamento - rettificato monocalibro / double loadinG fine porcelain stoneware - rectified monocaliber / feinsteinzeuG 
mit doppelbeschickunG, rektifiziert, monokaliber / Grès fin cérame a double charGement - rectifié monocalibre / Gres porcelánico fino de doble carGa - 
rectificado monocalibre / мелкозерниСтый керамогранит Двойной загрузки - ректиФицированный монокалиберный

107106



* Consigliato per la posa a rivestimento di interni, si suggerisce la posa con colle poliuretaniche ed epossidiche. In caso di utilizzo di colle cementizie, si raccomanda l’accortezza di pulire imme-
diatamente l’eccesso di colla sulla parte in vista con acqua ed una spugna morbida. È sconsigliato l’uso del listello in zone salmastre a forte concentrazione di atmosfere saline perchè soggetto 
a formazione di ruggine. Consigliamo anche di non utilizzare i listelli in condizioni di immersione continuativa. / Recommended for interior coverings, laid using polyurethane and epoxy adhesives. If 
using cement-based adhesives, clean off the excess glue immediately from the visible  areas with a soft sponge. Listel tiles and inserts should not be used in brackish areas with a strong concentration 
of saline atmospheres (beaches, ports, etc), because they are subject to rust formation (pitting corrosion). We also recommend avoiding the use of the listel tiles in conditions where they are conti-
nually immersed in water. / Für die Verkleidung von Innenbereichen und bei Verwendung von polyurethan- und epoxyd-Klebern empfohlen. Im Falle einer Verwendung von zementklebern empfehlen 
wir, den überstehenden Kleber auf den sichtbaren Bereichen sofort mit Wasser und einem weichen Schwamm zu entfernen. Die Verwendung der Leiste/des einlegers in Brackwassergebieten mit 
einer hohen Salzkonzentration in der Luft ist nicht empfehlenswert weil sich Rost bilden kann. Wir empfehlen die Leisten auch nicht in Bereichen zu verwenden, die ständig unter Wasser liegen. / 
Conseillé pour une pose en intérieur, il est préconisé d’employer des colles polyuréthaniques et époxy. en cas d’utilisation d’adhésifs à base de ciment, il est recommandé de bien  nettoyer tout de 
suite l’excès de colle sur la partie en vue avec une éponge douce imbibée d’eau. L’utilisation du listel est déconseillée dans les endroits saumâtres à forte concentration d’atmosphères salines car 
il est sujet à la formation de rouille. en outre, nous conseillons de ne pas utiliser les listels dans des endroits immergés en permanence. / está aconsejado para la colocación de revestimientos de 
interiores, recomendándose la colocación con adhesivos de poliuretano y epoxi. en caso de utilización de cemento-cola, se recomienda limpiar inmediatamente el exceso de adhesivo de la parte 
visible utilizando agua y una esponja blanda. Se desaconseja el uso del listelo/taco decorativo en zonas salobres con una fuerte concentración de atmósferas salinas, al estar sujeto a la formación 
de corrosión por picaduras. Se aconseja también no utilizar los listelos en condiciones de inmersión continua. / рекомендуется для облицовки стен в помещениях; укладка выполняется на 
полиуретановый и эпоксидный клей. в случае применения клея на цементной основе следует немедленно удалять его избытки с видимых участков с помощью мягкой смоченной в 
воде губкой. не рекомендуется применение бордюра/уголка в солесодержащих средах с большой концентрацией соли в атмосфере, поскольку он подвержен образованию ржавчины. 
также рекомендуем не использовать бордюры/ступени в условиях постоянного погружения в воду.

Landscape  60x120  60x60  30x60     HigH Performance

R3EZ Landscape Muretto Crema
30x60

R3EU Landscape Mosaico Crema
30x35

R3FC Landscape Muretto Grigio
30x60

R3EX Landscape Mosaico Antracite
30x35

R3FE Landscape Muretto Nero
30x60

R1KX Listello Metallo*
0,6x60

R3FA Landscape Muretto Sabbia
30x60

R3EV Landscape Mosaico Sabbia
30x35

R3EW Landscape Mosaico Grigio
30x35

R3FD Landscape Muretto Antracite
30x60

R3EY Landscape Mosaico Nero
30x35

decori
decorative pieces / dekore / décors / decoraciones / декоры 

fondi

60x120  2 1,44 33,87 30 43,20 1016,23 10,5

60x60  3 1,08 26,66 40 43,20 1066,40 10,5

30x60       5 0,90 21,85 48 43,20 1048,80 10,5

decori

30x35 Mosaico 4 0,42 1,30 60 25,20 970,00

30x60 Muretto 4 0,72 18,16 33 23,76 616,05

0,6x60 L. metallo 6 0,02 4,80

pezzi speciali

7x60 BT.B.C. 14 8,40 ml 14,74

30x60 SC.B.C. 5 0,90 22,01

16x60 e. eLLe 4 0,38 6,05

mm

Pallet-Pallet-Palette
Palette-Pallet-Поддон

Scatole-Box-Karton
Boîte-Caja-Коробки

Gruppo bia uni en 14411_G

Landscape Crema R3GZ R3He R3HK

Landscape Sabbia R3H8 R3HF R3HL

Landscape Grigio R3HA R3HG R3HM

Landscape Antracite R3HC R3HH R3HN

Landscape Nero R3HD R3HJ R3GH

BT.B.C.**
7x60

e. eLLe bocciardato
16x60

SC.B.C.
30x60

Gres fine porcellanato doppio caricamento - rettificato monocalibro / double loadinG fine porcelain stoneware - rectified monocaliber / feinsteinzeuG 
mit doppelbeschickunG, rektifiziert, monokaliber / Grès fin cérame a double charGement - rectifié monocalibre / Gres porcelánico fino de doble carGa - 
rectificado monocalibre / мелкозерниСтый керамогранит Двойной загрузки - ректиФицированный монокалиберный

Mosaico assemblato su rete in fibra di vetro
Mosaic mesh - mounted on fibreglass 
Auf Glasfasernetz geklebtes Mosaik 
Mosaïque montée sur filet en fibre de verre 
Mosaico enmallado sobre fibra de vidrio  
мозаика, собранная на сетке из стекловолокна 

pezzi speciali
trims / spezialteile / pièces spéciales / piezas especiales / cпециальные изделия

Contributo al raggiungimento di crediti LeeD® (MR4.1 e MR4.2). Contenuto di materiale riciclato del 25%
Contributes to the achievement of LeeD® points (MR4.1 and MR4.2). Contains than 25% recycled material 
Beitrag zum erreichen der LeeD-Credits (MR4.1 und MR4.2). Gehalt an recyceltem Material als 25%
Contribution à l’obtention de points de crédit LeeD® (MR4.1 et MR4.2). Contenu de matériau recyclé à 25%
Contribución a la obtención de puntos LeeD® (MR4.1 y MR4.2). por su contenido de material reciclado al 25%
Способствует получению баллов LeeD® (MR4.1 - MR4.2). Содержание переработанного материала 25%

Ragno è un brand di Marazzi Group S.p.A. che è 
membro del Green Building Council Italia, associazione 
che promuove la cultura dell'edilizia sostenibile 
energeticamente efficiente, rispettosa dell'ambiente 
contribuendo a migliorare la qualità della vita dei cittadini 
attraverso lo standard di certificazione Leed®. 

R11
C

bocciardato

** Battiscopa ottenuto da taglio del fondo
 Skirting  cut from plain tile 
 Aus Grundfliese geschnittener Sockel 
 plinthe obtenue par découpe du fond 
 Rodapié obtenido mediante corte del fondo  
 Плинтус, полученный методом нарезания фоновой плитки

CARATTERISTICA METODO DI PROVA DATI TECNICI MEDI NORMA DI RIFERIMENTO
CHARACTERISTIC TESTING METHOD AVERAGE TECHNICAL DATA REFERENCE STANDARDS
EIGENSCHAFTEN PRÜFMETHODE ALLGEMEINE TECHNISCHE DATEN BEZUGSNORMEN
CARACTERISTIQUE MÉTHODE D’ESSAI DONNEES TECHNIQUES MOYENNES NORME DE RÉFÉRENCE
CARACTERÍSTICA MÉTODO DE PRUEBA DATOS TÉCNICOS VALORES PROMEDIO NORMA DE REFERENCIA
ХАРАКТЕРИСТИКА	 МЕТОД	ИСПЫТАНИЯ	 СРЕДНИЕ	ТЕХНИЧЕСКИЕ	ДАННЫЕ	 КОНТРОЛЬНЫЕ	СТАНДАРТЫ

Resistenza all’abrasione profonda	 	 Bocciardato	 Conforme
Resistance deep abrasion	 	 	 Compliant	
Tiefenabriebfestigkeit	 ISO	10545_6	 ≤	175	mm3	 Konform	 UNI	EN	14411_G
Résistance à l’abrasion profonde	 	 	 Conforme
Resistencia a la abrasión profunda	 	 	 Conforme
Cтойкость к глубокомл истиранию	 	 	 Соответствует

Resistenza allo scivolamento RAMP METHOD R9 Naturale  DIN 51130
Anti-slip  R11 Bocciardato  BGR 181
Rutschfestigkeit  
Résistance à la glissance RAMP METHOD A+B+C Bocciardato DIN 51097
Resistencia al deslizamiento    G.U.V. 26.17
Сопротивление скольжению 
 BCR µ>0,40 Bocciardato D.M NR.236 
    del 14/06/1989
  
 PENDULUM classe 3 - class 3 - klasse 3 BS7976-2:2002/ BSEN13036-4
  classe 3 - categoria 3 - клacc	3
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Soluzioni di posa

concept romantique50%

85 cm

•	 Concept I. 32,5x97,7: R38N - R38P
•	 Concept I. 32,5x97,7: R38L - R38M
•	 Concept I. C2 65x97,7: R39C - R39D

•	 Concept I. 32,5x97,7: R36V - R36W
•	 Mosaico	32,5x32,5

•	 Mosaico	32,5x32,5
•	 Concept I. 32,5x97,7: R36V - R36W

•	 Concept I. 32,5x97,7: R38L - R38M
•	 Concept I. C2 65x97,7: R39C - R39D
•	 Mosaico	32,5x32,5

•	 Concept I. C2 65x97,7: R39C - R39D
•	 Concept I. 32,5x97,7: R38L - R38M
•	 Concept I. 32,5x97,7: R38N - R38P

•	 Concept I. C2 65x97,7: R39C - R39D
•	 Concept I. 32,5x97,7: R38L - R38M
•	 Concept I. 32,5x97,7: R38N - R38P

•	 Romantique L. 15x60: R3AP - R3AQ
•	 Romantique F. 15x60: R3AK - R3AL -  
 R3AM - R3AN
•	 Mosaico 30x30

•	 Romantique F. 15x60: R3AK - R3AL -  
 R3AM - R3AN
•	 Romantique L. 15x60: R3AP - R3AQ

•	 Romantique L. 15x60: R3AP - R3AQ
•	 Romantique F. 15x60: R3AK - R3AL -  
 R3AM - R3AN

•	 LO. 4x30
•	 BT. 10x30

•	 Romantique I. 30x60: R3AH - R3AJ
•	 LO. 4x30
•	 BT. 10x30

•	 Romantique I. 30x60: R3AH - R3AJ
•	 Romantique I. 30x60: R3DD - R3DE

•	 Mosaico 30x30
•	 Romantique I. 30x60: R3DD - R3DE

•	 Romantique I. 30x60: R3DD - R3DE
•	 Romantique I. 30x60: R3AH - R3AJ
•	 Mosaico 30x30

•	 BT. 15x32,5
•	 LO.	5x32,5

•	 Mosaico	32,5x32,5

laying solutions / verlegelösungen / solutions de pose / soluciones de colocación / pешения yклaдkи
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30 cm15x120
30 cm

20 cm
10 cm

30 cm
25 cm

15x120
10x120

10x120
15x120

10x120

30 cm

20 cm

20 cm
30 cm

25 cm
30 cm

20 cm

15 cm

10x120

20x120

30x120
15x120

10x120
15x120

20x120

30x120

30 cm
10 cm

25 cm

30 cm

20x120
15x120

10x120

30x120

30 cm15x120

10 cm
30 cm

20 cm

15 cm

25 cm

5 cm

30x120
15x120

20x120

30x120

15x120

20x120

30 cm

25 cm
15 cm

5 cm
25 cm

10 cm
20 cm

10 cm

30x120

10x120
15x120

10x120
20x120

10x120
15x120

20x120

 Fondo 10x120 (40%)

 Fondo 15x120 (60%)

 Fondo 10x120 (13%)

 Fondo 15x120 (20%)

 Fondo 20x120 (27%)

 Fondo 30x120 (40%)

 Fondo 10x120 (23%)

 Fondo 15x120 (23%)

 Fondo 20x120 (31%)

 Fondo 30x120 (23%)

 Fondo 10x120 (13%)

 Fondo 15x120 (20%)

 Fondo 20x120 (27%)

 Fondo 30x120 (40%)

 Fondo 15x120 (31%)

 Fondo 20x120  (28%)

 Fondo 30x120 (41%)

Soluzioni di posa

woodstyle

laying solutions / verlegelösungen / solutions de pose / soluciones de colocación / pешения yклaдkи

Ampliamento di gamma
Expansion of range / Sortimentserweiterung / Élargissement de la gamme / Ampliación de gama / Расширение гаммы

30 cm

10 cm

20 cm

30 cm

15 cm
25 cm

5 cm

10x120

30x120

20x120

10x120

30x120
10x120

20x120

 Fondo 10x120 (23%)

 Fondo 20x120 (31%)

 Fondo 30x120 (46%)
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R3HP Concept Bianco rettificato
75x75

R3HR Concept Greige rettificato
75x75

R3HQ Concept Beige rettificato
75x75

R3HS Concept Fango rettificato
75x75

R3HV Concept Bianco rettificato
37,5x75

R3HX Concept Greige rettificato
37,5x75

R3HW Concept Beige rettificato
37,5x75

R3HY Concept Fango rettificato
37,5x75

H HH H

H HH H

Concept  75x75  37,5x75  45x45

fondi
plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

beiGe, GreiGe, fanGo, GriGio, nero (75x75  37,5x75)

Gres fine porcellanato colorato in massa - rettificato monocalibro / colorbody fine porcelain stoneware - rectified monocaliber/ durchGefÄrbtes feinsteinzeuG - 
rektifiziert, in einem werkmass / Grès cérame fin coloré dans la masse - rectifié monocalibre / Gres porcelánico fino coloreado en toda la masa - rectificado monocalibre / 
гомогенный мелкозерниСтый керамогранит - ректиФицированный монокалиберный

bianco (75x75  37,5x75)

Gres porcellanato smaltato - rettificato monocalibro / Glazed porcelain stoneware - rectified monocaliber / Glasiertes feinsteinzeuG - rektifiziert, in einem werkmass / Grès 
cérame émaillé - rectifié monocalibre / Gres porcelánico esmaltado - rectificado monocalibre / глазурованный керамогранит - ректиФицированный монокалиберный

R2XU Concept Bianco
45x45

R2XW Concept Greige
45x45

R2XV Concept Beige
45x45

R2WN Concept Fango
45x45G GG G

(45x45)

Gres porcellanato smaltato / Glazed porcelain stoneware / Glasiertes feinsteinzeuG / Grès cérame émaillé / Gres porcelánico esmaltado / глазурованный керамогранит

disponibile anche nei formati / also available in the sizes / erhÄltlich auch in den formaten / éGalement disponible aux formats / también disponible en los formatos / 
ПоСтавлЯютСЯ также СлеДующие Форматы: 60x120  30x120  60x60  30x60  15x60
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Concept  75x75  37,5x75  45x45

fondi

75x75  2 1,12 24,12 42 47,25 1030,00 10

37,5x75       4 1,12 24,12 48 54,00 1180,00 10

45x45  5 1,01 20,50 33 33,41 676,50 9

pezzi speciali

7x75 BT.B.C. 14 10,50 ml 16,66 

8x45 BT.B.C. 30 13,50 ml 21,30

mm

Pallet-Pallet-Palette
Palette-Pallet-Поддон

Scatole-Box-Karton
Boîte-Caja-Коробки

Gruppo bia uni en 14411_G

Concept Bianco R3J1 R2WQ

Concept Beige R3J2 R2WT

Concept Greige R3J3 R2RK

Concept Fango R3J4 R2RM

Concept Grigio R3J5 R2RL

Concept Nero R3J7 R2RN

BT.B.C.*
7x75

* Battiscopa ottenuto da taglio del fondo
 Skirting  cut from plain tile 
 Aus Grundfliese geschnittener Sockel 
 plinthe obtenue par découpe du fond 
 Rodapié obtenido mediante corte del fondo  
 Плинтус, полученный методом нарезания фоновой плитки

pezzi speciali
trims / spezialteile / pièces spéciales / piezas especiales / cпециальные изделия

R3HT Concept Grigio rettificato
75x75

R3HU Concept Nero rettificato
75x75

R3HZ Concept Grigio rettificato
37,5x75

R3J0 Concept Nero rettificato
37,5x75

H H

H H

fondi
plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

R2XX Concept Grigio
45x45

R2WP Concept Nero
45x45G G

Piastrelle con lieve variazione di tono e disegno
Tiles with slight colour and design variations 
Fliesen mit einer leichten Änderung des Farbtons und des Musters
Carreaux avec une légère variation de ton et de motif
Azulejos con ligera variación de tonalidad y diseño
Плитка с легким изменением оттенка и рисунка

Per la posa si consiglia di scegliere da diverse scatole le piastrelle per garantire una mag-
giore varietà e alternanza. Per una corretta installazione, la piastrella è contrassegnata 
sul retro da una freccia indicante il verso di posa e di eventuale taglio. / We recommend 
selecting tiles from different boxes in order to guarantee a greater variety and alternation in 
the finished layout. To ensure correct installation, the back of the tile is marked with an arrow 
indicating the direction it should be laid (and if necessary cut) in. / Für die Verlegung sollten Sie 
die Fliesen aus verschiedenen Kartons entnehmen, um eine  größere Vielfalt und Abwechslung 
zu gewährleisten. Für eine korrekte Verlegung ist die Fliese auf der Rückseite mit einem pfeil 
versehen, der die Verlege- und eventuelle Schnittrichtung angibt. / pour la pose, il est conseillé 
de choisir les dalles à partir de boîtes différentes afin de garantir une variété et une altern-
ance plus importantes. pour une installation correcte, la dalle est caractérisée, au verso, par 
une flèche qui indique le sens de la pose et de la coupe éventuelle. / para la colocación se 
recomienda mezclar las baldosas provenientes de distintas cajas para garantizar una mayor 
variedad y alternancia. para una correcta instalación, el azulejo está marcado en la parte 
posterior por una flecha que indica el sentido de colocación y de posible corte. / в процессе 
укладки рекомендуется брать плитку из нескольких коробок для наибольшей гарантии 
разнообразия поверхности и чередования оттенков. Для обеспечения правильной 
укладки на заднюю сторону плитки нанесена стрелка, указывающая направление 
укладки и возможного разреза.

BT.B.C.**
8x45

** Battiscopa ottenuto per pressatura
 pressed skirting tile
 Gepresster Sockel
 plinthe obtenue par pressage 
 Rodapié obtenido mediante prensado  
 Плинтус, полученный в результате прессовки

beiGe, GreiGe, fanGo, GriGio, nero (75x75  37,5x75)

Gres fine porcellanato colorato in massa - rettificato monocalibro / colorbody fine porcelain stoneware - rectified monocaliber/ durchGefÄrbtes feinsteinzeuG - 
rektifiziert, in einem werkmass / Grès cérame fin coloré dans la masse - rectifié monocalibre / Gres porcelánico fino coloreado en toda la masa - rectificado monocalibre / 
гомогенный мелкозерниСтый керамогранит - ректиФицированный монокалиберный

bianco (75x75  37,5x75)

Gres porcellanato smaltato - rettificato monocalibro / Glazed porcelain stoneware - rectified monocaliber / Glasiertes feinsteinzeuG - rektifiziert, in einem werkmass / Grès 
cérame émaillé - rectifié monocalibre / Gres porcelánico esmaltado - rectificado monocalibre / глазурованный керамогранит - ректиФицированный монокалиберный

(45x45)

Gres porcellanato smaltato / Glazed porcelain stoneware / Glasiertes feinsteinzeuG / Grès cérame émaillé / Gres porcelánico esmaltado / глазурованный керамогранит

disponibile anche nei formati / also available in the sizes / erhÄltlich auch in den formaten / éGalement disponible aux formats / también disponible en los formatos / 
ПоСтавлЯютСЯ также СлеДующие Форматы: 60x120  30x120  60x60  30x60  15x60
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Jazz  75x75  37,5x75  45x45

fondi
plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

(75x75  37,5x75)

Gres porcellanato smaltato - rettificato monocalibro / Glazed porcelain stoneware - rectified monocaliber / Glasiertes feinsteinzeuG - rektifiziert, in einem werkmass / Grès 
cérame émaillé - rectifié monocalibre / Gres porcelánico esmaltado - rectificado monocalibre / глазурованный керамогранит - ректиФицированный монокалиберный

R2RP Jazz White rettificato
75x75

R2RR Jazz Brown rettificato
75x75

R2RQ Jazz Beige rettificato
75x75

R2RS Jazz Grey rettificato
75x75

R2RU Jazz White rettificato
37,5x75

R2RW Jazz Brown rettificato
37,5x75

R2RV Jazz Beige rettificato
37,5x75

R2RX Jazz Grey rettificato
37,5x75

G GG G

G GG G

R3FF Jazz White
45x45

R3FH Jazz Brown
45x45

R3FG Jazz Beige
45x45

R3FJ Jazz Grey
45x45G GG G

(45x45)

Gres porcellanato smaltato / Glazed porcelain stoneware / Glasiertes feinsteinzeuG / Grès cérame émaillé / Gres porcelánico esmaltado / глазурованный керамогранит

disponibile anche nei formati / also available in the sizes / erhÄltlich auch in den formaten / éGalement disponible aux formats / también disponible en los formatos / 
ПоСтавлЯютСЯ также СлеДующие Форматы: 60x60  30x60
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Jazz White R2RZ R3FL

Jazz Beige R2SA R3FM

Jazz Brown R2SC R3FN

Jazz Grey R2SD R3Fp

Jazz Black R2Se R3FQ

BT.B.C.*
7x75

* Battiscopa ottenuto da taglio del fondo
 Skirting  cut from plain tile 
 Aus Grundfliese geschnittener Sockel 
 plinthe obtenue par découpe du fond 
 Rodapié obtenido mediante corte del fondo  
 Плинтус, полученный методом нарезания фоновой плитки

pezzi speciali
trims / spezialteile / pièces spéciales / piezas especiales / cпециальные изделия

Jazz  75x75  37,5x75  45x45

fondi fondi
plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

R2RT Jazz Black rettificato
75x75

R3J8 Touch White rettificato
75x75

R3J9 Touch Ivory rettificato
75x75

R2RY Jazz Black rettificato
37,5x75

R3JE Touch White rettificato
37,5x75

R3JF Touch Ivory rettificato
37,5x75

G H H

G H H

R3FK Jazz Black
45x45 G

BT.B.C.**
8x45

** Battiscopa ottenuto per pressatura
 pressed skirting tile
 Gepresster Sockel
 plinthe obtenue par pressage 
 Rodapié obtenido mediante prensado  
 Плинтус, полученный в результате прессовки

Touch  75x75  37,5x75

Gres porcellanato smaltato - rettificato monocalibro / Glazed porcelain stoneware - rectified monocaliber / Glasiertes feinsteinzeuG - 
rektifiziert, in einem werkmass / Grès cérame émaillé - rectifié monocalibre / Gres porcelánico esmaltado - rectificado monocalibre / 
глазурованный керамогранит - ректиФицированный монокалиберный

(75x75  37,5x75)

Gres porcellanato smaltato - rettificato monocalibro / Glazed porcelain stoneware - rectified monocaliber / Glasiertes feinsteinzeuG - rektifiziert, in einem werkmass / Grès 
cérame émaillé - rectifié monocalibre / Gres porcelánico esmaltado - rectificado monocalibre / глазурованный керамогранит - ректиФицированный монокалиберный

(45x45)

Gres porcellanato smaltato / Glazed porcelain stoneware / Glasiertes feinsteinzeuG / Grès cérame émaillé / Gres porcelánico esmaltado / глазурованный керамогранит

disponibile anche nei formati / also available in the sizes / erhÄltlich auch in den formaten / éGalement disponible aux formats / también disponible en los formatos / 
ПоСтавлЯютСЯ также СлеДующие Форматы: 60x60  30x60

disponibile anche nei formati / also available in the sizes / erhÄltlich auch in den formaten / éGalement disponible aux formats / también disponible en los formatos / 
ПоСтавлЯютСЯ также СлеДующие Форматы: 60x60  30x60  15x60

fondi

75x75  2 1,12 24,12 42 47,25 1030,00 10

37,5x75       4 1,12 24,12 48 54,00 1180,00 10

45x45  5 1,01 20,50 33 33,41 676,50 9

pezzi speciali

7x75 BT.B.C. 14 10,50 ml 16,66 

8x45 BT.B.C. 30 13,50 ml 21,30

mm

Pallet-Pallet-Palette
Palette-Pallet-Поддон

Scatole-Box-Karton
Boîte-Caja-Коробки

Gruppo bia uni en 14411_G
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Touch  75x75  37,5x75

fondi
plain tiles / grundfliesen / fonds / fondos / фоновая плитка 

R3JA Touch Brown rettificato
75x75

R3JD Touch Smoke rettificato
75x75

R3JC Touch Silver rettificato
75x75

R3JG Touch Brown rettificato
37,5x75

R3JJ Touch Smoke rettificato
37,5x75

R3JH Touch Silver rettificato
37,5x75

G GH

G GH

fondi

75x75  2 1,12 24,12 42 47,25 1030,00 10

37,5x75       4 1,12 24,12 48 54,00 1080,00 10

pezzi speciali

7x75 BT.B.C. 14 10,50 ml 16,66

mm

Pallet-Pallet-Palette
Palette-Pallet-Поддон

Scatole-Box-Karton
Boîte-Caja-Коробки

Gruppo bia uni en 14411_G

Touch White R3JK

Touch Ivory R3JL

Touch Brown R3JM

Touch Silver R3JN

Touch Smoke R3Jp

BT.B.C.*
7x75

* Battiscopa ottenuto da taglio del fondo
 Skirting  cut from plain tile 
 Aus Grundfliese geschnittener Sockel 
 plinthe obtenue par découpe du fond 
 Rodapié obtenido mediante corte del fondo  
 Плинтус, полученный методом нарезания фоновой плитки

pezzi speciali
trims / spezialteile / pièces spéciales / piezas especiales / cпециальные изделия

Gres porcellanato smaltato - rettificato monocalibro / Glazed porcelain stoneware - rectified monocaliber / Glasiertes feinsteinzeuG - 
rektifiziert, in einem werkmass / Grès cérame émaillé - rectifié monocalibre / Gres porcelánico esmaltado - rectificado monocalibre / 
глазурованный керамогранит - ректиФицированный монокалиберный

disponibile anche nei formati / also available in the sizes / erhÄltlich auch in den formaten / éGalement disponible aux formats / también disponible en los formatos / 
ПоСтавлЯютСЯ также СлеДующие Форматы: 60x60  30x60  15x60
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claudio tajoli

corrado corradi        
cristina rubinetterie                                     

davide Groppi                     
driade                                                                            
fazzini                                  

fiorirà un Giardino                                                   
flos                                         

hatria                                                                          
J.l. coquet distribuito da florindo besozzi milano

linum distribuito da concetti e design
living divani                                                              

luceplan                             
lurisia                                  

mdf                                                                                   
passaggio milano                                                  

plinio il Giovane          
rimadesio                             

roda                                         
rosenthal                           
sambonet                                                                    

scarazzini -milano
smeg                                                                                

yamagiwa                              
zucchetti kos                    

zucchi                                                         

Simbologia

Riferimenti colore

Destinazione d'uso

key to symbols / symbole / symbologie / simbología / cимволы

colour references / farbreferenzen / référencement couleurs / referencias de color / цветовые ссылки

intended use / anwendungsbereich / destinations d’emploi / uso previsto / облactи пpиmehehия

pavimento matt
matt flooring
matter Bodenbelag
revêtement de sol mat
pavimento mate
Ï‡ÚÓ‚‡fl Ì‡ÔÓÎ¸Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡

rivestimento matt
matt wall tiling
matte Wandverkleidung
revêtement de mur mat
revestimiento mate
Ï‡ÚÓ‚‡fl Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡

rivestimenti in pasta bianca
white body wall tiles
wandfliesen aus weissem ton
revêtements en pâte blanchee
revestimiento en pasta blanca
Ó·ÎËˆÓ‚Í‡ ËÁ ·ÂÎÓÈ „ÎËÌ˚

rivestimento semimatt
semimatt wall tiling
halbmatte Wandverkleidung
revêtement de mur semi-mat
revestimiento semimate
ÔÓÎÛÏ‡ÚÓ‚‡fl Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡

pavimento semimatt
semimatt flooring
halbmatter Bodenbelag
revêtement de sol semi-mat
pavimento semimate
ÔÓÎÛÏ‡ÚÓ‚‡fl Ì‡ÔÓÎ¸Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡

rivestimento lucido
glossy wall tiling
glänzende Wandverkleidung
revêtement de mur lustré
revestimiento brillante
·ÎÂÒÚfl˘‡fl Ó·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡

mq
sq.mt.
qm
mq
mq
Ï2

rivestimenti su supporto vetroso
mosaic glass wall tiles
glasmosaik-Wandfliesen 
mosaïques en pâte de verre
mosaicos en pasta vítrea
o·ÎËˆÓ‚Ó˜Ì‡fl ÔÎËÚÍ‡ Ì‡ 
ÒÚÂÍÎÓ‚Ë‰ÌÓÈ ÓÒÌÓ‚Â

spessore
thickness  
stärke
epaisseur   
espesor
ÚÓÎ˘ËÌ‡

ingelivo/gelivo
frostproof/non-frostproof
frostbeständig/frostempfindlich
ingélif/gélif
resistente a la helada/disgregable 
por helada
ÏÓÓÁÓÒÚÓÈÍËÈ/ÌÂÏÓÓÁÓÒÚÓÈÍËÈ

pezzi
pieces
stücke
pièces
piezas
¯ÚÛÍË

peso
weight
gewicht
poids
kg
‚ÂÒ

scatole
box
karton
boite
caja
ÍÓÓ·ÍË

spessore sottile
slim thickness
Geringe Stärke
Épaisseur fine
Espesor fino
Тонкий

resistenza allo scivolamento 
skid resistance 
rutschfestigkeit 
résistance à la glissance 
resistencia al deslizamiento 
cÓÔÓÚË‚ÎÂÌËÂ ÒÍÓÎ¸ÊÂÌË˛

SLIM
6.0 mm

R11
C

Nelle pagine del presente 
catalogo sono stati inseriti 
alcuni codici colore che fanno 
riferimento al sistema cromatico 
NSC (Natural Color System®), 
universalmente utilizzato nel 
mondo della progettazione e 
dell’architettura di interni. 
Questi codici colore 
rappresentano un suggerimento 
cromatico indicativo per pitture 
murali, arredi e tessuti di 
completamento, in abbinamento 
ai nostri prodotti ceramici.

This catalogue includes several colour 
codes which refer to the NSC (Natural 
Color System®), used across the board in 
the world of planning and interior design.
These colour codes offer chromatic 
guidance for paint for interiors, furnishings 
and furnishing fabrics to coordinate with 
our ceramic tiles.

Dieser Katalog enthält Farbcodes, die 
sich auf das NCS-Farbsystem (Natural 
Color System®) beziehen, das in der 
Planung und im Interior Design allgemein 
verwendet wird. 
Die Farbcodes bilden eine unverbindliche 
Empfehlung für Wand-, Möbel- und 
Stofffarben in Abstimmung auf unsere 
keramischen Erzeugnisse.

Certains codes couleur insérés dans 
les pages de ce catalogue se référent 
au système de couleurs NSC (Natural 
Color System®), universellement utilisé 
dans le monde de la conception et de 
l'architecture d'intérieur.
Il s'agit de propositions d'harmonisation 
de couleurs entre les peintures murales, 
l'ameublement et les tissus et nos 
produits céramiques.

En las páginas del presente catálogo 
figuran varios códigos de color 
procedentes del sistema cromático NSC 
(Natural Color System®), universalmente 
utilizado en los sectores de la elaboración 
de proyectos y el interiorismo.
Estos códigos de color no tienen más 
valor que el de una mera sugerencia 
cromática orientativa para las pinturas 
de pared, los elementos decorativos y 
los tejidos accesorios combinados con 
nuestros productos cerámicos.

На страницах этого каталога 
присутствуют некоторые цветовые 
коды, относящиеся к системе NSC 
(Natural Color System®), которая 
используется во всем мире в сфере 
дизайна и архитектуры интерьеров.
Эти цветовые коды являются 
ориентировочной рекомендацией для 
выбора стеновых красок, предметов 
обстановки и обивочных тканей для 
сочетания с нашей керамической 
продукцией.

G HMateriali consigliati per locali sottoposti a sollecitazioni medio pesanti 
come: case individuali, commerciale leggero. / Tiles suitable for rooms 
subject to medium-heavy traffic, such as detached houses and light traffic 
commercial buildings. / Für Räume mit mittelstarker Beanspruchung wie: 
Einfamilienhäuser, Geschäfte mit niedriger Begehfrequenz. / Matériaux 
conseillés pour des locaux soumis à des contraintes de moyennes à fortes 
comme: maisons particulières, espaces commerciaux à trafic léger. / Materiales 
aconsejados para locales sometidos a esfuerzos medio-pesados como: casas 
unifamiliares, actividades comerciales con tránsito limitado. / å‡ÚÂË‡Î˚ 
ÂÍÓÏÂÌ‰Ó‚‡Ì˚ ‰Îfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl ‚ ˜‡ÒÚÌ˚ı ‰ÓÏ‡ı Ë ÍÓÏÏÂ˜ÂÒÍËı 
ÔÓÏÂ˘ÂÌËflı, ÌÂ ÔÓ‰‚ÂÊÂÌÌ˚ı ÒËÎ¸ÌÓÏÛ ‡·‡ÁË‚ÌÓÏÛ ‚ÓÁ‰ÂÈÒÚ‚Ë˛. 

Materiali consigliati per sollecitazioni relativamente forti in ambienti 
anche non protetti da agenti graffianti. / Tiles suitable for heavily stressed 
rooms even not protected against scratching. / Für Räume mit relativ starker 
Begehfrequenz auch unter kratzender Beanspruchung. / Matériaux conseillés 
pour contraintes relativement fortes dans des milieux non protégés contre les 
agents abrasifs. / Materiales aconsejados para locales sometidos a esfuerzos 
pesados, incluso en lugares sin protección contra agentes abrasivos. / 
å‡ÚÂË‡Î˚ ÂÍÓÏÂÌ‰Ó‚‡Ì˚ ‰Îfl ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËfl Ú‡ÍÊÂ Ë ‚ ÌÂÁ‡˘Ë˘ÂÌÌ˚ı 
ÓÚ ‡·‡ÁË‚Ì˚ı ˝ÎÂÏÂÌÚÓ‚ ÔÓÏÂ˘ÂÌËflı.
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